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Het paard trappelde onrustig op zijn plaats.

Het wilde bewegen. Het wilde zon en lucht. Maar het was gevangen in stoffig halfdonker, tussen de nauwe muren van een box. Wanhopig zette hij snel een stap naar de deur. Er naderden voetstappen.

‘Dus hij is een directe nakomeling?’ vroeg Maria Kaltenbach toen ze de stal binnen ging.

‘Jazeker, hij is Halla’s achterkleinzoon,’ zei Friedrich Fink, bondscoach van het Nationaal Springruiters Team. ‘Hij heeft beslist haar eigenschappen. Maar ik verkoop hem niet graag. Hij is onberekenbaar en heeft tot nu toe alleen maar ellende veroorzaakt.’

Maria Kaltenbach leek zich daar geen zorgen over te maken. ‘Ach, dat werd ook altijd over Halla gezegd,’ zei ze luchtig. ‘Ik weet heus wel wat ik doe.’

‘Dat hoop ik. Ik laat de wagen komen,’ zei Friedrich Fink en hij verliet de stal.

Maria opende de schuifdeur en stapte de box binnen. Ze was over de zestig en een ervaren ruiter. Tijdens haar lange leven had ze al zoveel paarden in haar bezit gehad. Dat Fink Stormwind wilde verkopen was puur geluk. Maar weinig paarden hadden een zo getalenteerd springpaard als Halla in hun stamboek. Ze zou Stormwind wel leren haar te gehoorzamen.

Toen ze een beweging naar het paard toe maakte, week het angstig terug en stootte hard tegen de achterwand.

Maria liet zich niet van de wijs brengen.

‘Kom, wees eens braaf,’ zei ze. Maar het paard ging hinnikend op zijn achterbenen staan. Toen sloeg hij naar opzij uit. Maria werd tegen de wand gesmeten. Ze schreeuwde het uit van de pijn. De hoeven van het paard dreunden op de stenen vloer. Maria klampte zich vast aan zijn manen, aan zijn hals. Maar Stormwind sleepte haar gewoon met zich mee. Steeds weer sloeg hij haar tegen de wand tot ze bewusteloos op de grond viel.

Stormwind was niet meer te houden. Hij sprong de box uit en galoppeerde de stalgang door, op het licht af, de vrijheid tegemoet.


[image: illustration]

Onstuitbaar ging het over een zomerweide richting horizon. Het landschap suisde in adembenemend tempo voorbij. Een grazende ree schrok op, een haas sprong weg. Een beekje kruiste de weg. In één sprong ging ze erover, boven haar slechts het eindeloos blauw van de hemel. Het was een onbekend gevoel van mateloos geluk…

Mika opende haar ogen. Het blauw van de hemel was verdwenen. In plaats van in eindeloze verten keek ze nu in de vermoeide gezichten van de mensen in de overvolle stadsbus, die langs een grijze betonwand ratelde. Niets dan saaie realiteit. Zuchtend trok Mika haar muts verder over haar hoofd. Misschien kon ze die mooie droom nog een keer terughalen? Snel sloot ze haar ogen.

‘Hé, wakker worden!’ hoorde ze de stem van haar beste vriendin. ‘Morgen kun je dromen. Dan is het zomervakantie.’

Het volgende ogenblik wrong Fanny zich naast Mika op de smalle zitplaats. Fanny was echt Mika’s hartsvriendin, ze was grappig en ze had altijd zin om iets te ondernemen. Zonder haar zou Mika’s leven behoorlijk saai zijn. En nu zouden ze samen op zomerkamp gaan.

‘Precies!’ zei Mika. ‘Vrijheid, we komen eraan!’ Maar haar stem klonk niet bepaald overtuigd. Want vóór de vakantie begon was er nog de rapportuitreiking. Mika behoorde nou niet tot de vlijtigste leerlingen. Ze was aartslui en het hing aan een zijden draadje of ze over zou gaan.

‘Hé, geen zorgen,’ zei Fanny en ze legde haar arm om Mika’s schouder. Ze wist waar haar vriendin aan dacht. ‘Je staat precies op het randje. Ik heb het nagerekend. En de mentor heeft toch gezegd dat het er goed uitziet!’

Mika knikte. Ze had haar cijfers ook nog eens nagekeken. Ja, het zag er eigenlijk best goed uit.

Ze glimlachte. ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe en ze schoof haar zorgen opzij. Het zou best goedkomen allemaal.

Op dat moment ontdekte Fanny een paar vuurrode plukjes haar die onder Mika’s muts uitpiepten.

Geschrokken rukte ze haar vriendin de muts van het hoofd. Mika’s eens zo mooie goudblonde haar vlamde op in vurig rood. Fanny staarde Mika met opengesperde ogen aan. ‘Wat heb je nou gedaan!’

Mika had wel op een dergelijke reactie gerekend. Maar het kon haar niet schelen. Ze vond het zelf een mooie kleur.

De bus stopte en Mika pakte haar muts terug.

‘Verandering van image,’ zei ze zonder verder commentaar en ze sprong de bus uit.

‘Van een baviaan zeker,’ riep Fanny Mika na. Toen hing ze hoofdschuddend haar tas over haar schouder en ging achter Mika aan. Maar die had zich al tussen de mensenmassa doorgedrongen want ze had haast. Ze wilde zo snel mogelijk het station uit, de frisse lucht in. Eindelijk weer onder de vrije hemel. Ze zette haar skateboard neer en rolde weg. Fanny stormde haar achterna.

Mika was bijna bij school toen er plotseling een auto gierend remde. Ze schrok zich rot want ze was bijna op de motorkap van een glimmend gepoetste Ford Mustang Cabriolet geklapt! Uitgerekend de cabrio van meneer Lessing, haar mentor, die naar de parkeerplaats van de leraren had willen afslaan. Die auto zou hem wel een paar maandsalarissen hebben gekost!

‘Mika, kijk uit je doppen!’ foeterde hij. Mika was in één tel over de schrik heen.

‘Sorry?’ flapte ze eruit. Gaf hij haar de schuld! Ze had wel dood kunnen zijn. En die eikel maakte zich alleen maar zorgen om zijn rottige cabrio!

Mika zette haar handen in de zij en wilde net eens even gaan vertellen waar het op stond toen Fanny hijgend aankwam. Ze stelde zich vlug vóór Mika op en liet meneer Lessing met een wijds gebaar voorgaan. ‘Na u!’

Meneer Lessing lachte flauwtjes en gaf gas. Fanny keek Mika bezwerend aan. Die snapte meteen wat Fanny daarmee wilde zeggen: haal je nu net vandáág geen moeilijkheden op de hals. En gelijk had ze!

Het laatste uur ging meneer Lessing de klas rond om de rapporten uit te delen. Voor Mika duurde dat onverdraaglijk lang want hij had totaal geen haast. Hij had voor iedereen een opbeurende of kritische opmerking en ging pas op het allerlaatst naar de tafel van Fanny en Mika.

‘Een mooie prestatie, ga zo door,’ zei hij tegen Fanny en reikte haar het rapport aan. Toen wendde hij zich tot Mika, die hem verwachtingsvol aankeek.

‘Mika, Mika, Mika,’ zei hij zo hard dat iedereen het kon horen. ‘Ze zeggen dan wel: de appel valt niet ver van de boom. Maar jouw appel is in een totaal ander werelddeel beland,’ zei hij. Toen gaf hij haar, met een gemaakt zorgelijk gezicht, het rapport.

Mika besefte dat ze dus toch was blijven zitten. Ondanks alle berekeningen en toezeggingen.

‘Maar… maar… u hebt toch gezegd dat het er goed voor me uitzag?’ stamelde ze.

Meneer Lessing grijnslachte als een hyena naar zijn prooi. ‘Bij een bespreekgeval zoals jij heb ik wat speelruimte in mijn beslissingsbevoegdheid,’ zei hij met een zeker leedvermaak.

Mika gloeide van verontwaardiging. Wat een walgelijk staaltje van machtsmisbruik. Maar wat moest ze nu?

Ook Fanny zag het hopeloos in. Ze zat erbij alsof ze in een druppel water zou kunnen verdrinken.

Dwars door die stille wanhoop heen luidde de schoolbel en maakte een einde aan het schooljaar. De klas stortte zich naar buiten, een vrolijke en onbezorgde zomervakantie tegemoet.

Ook meneer Lessing pakte zijn tas en verliet met verende pas het klaslokaal. Mika en Fanny wankelden achter hem aan. Ontgoocheld bleven ze op de trap zitten. Mika voelde zich een hopeloze loser. Fanny pakte Mika’s rapport en bestudeerde het zorgvuldig.

‘Toch niet slecht! Een zeven voor tekenen,’ riep ze ten slotte opbeurend en ze liet het papier zakken.

Mika ontwaakte uit haar verstarring. ‘Als ik er maar op een of andere manier iets aan kon doen,’ zei ze treurig.

‘Hé, dat kun je toch best!’ troostte Fanny haar.

Mika veerde op. ‘Hoe dan?’ vroeg ze hoopvol.

Fanny dacht na. ‘Nou…’

‘Ja?’

‘Eh… eh...’ zei Fanny en zocht ingespannen naar een antwoord.

Mika liet haar hoofd hangen. ‘Dank je. Ik voel me al veel beter,’ zei ze gelaten.

‘Ik ben nu eenmaal niet zo snel,’ verontschuldigde Fanny zich.

Mika zuchtte diep. Ze was nu dus echt blijven zitten. Zoiets was in haar familie nog nooit voorgekomen. Haar ouders waren helaas allebei super slim. Ze genoten als professor in de natuurkunde internationaal aanzien en waren op conferenties en congressen veelgevraagde gastsprekers. Ze zouden Mika’s zomerkamp benutten om zelf van congres naar congres te reizen. Al wekenlang was dat het enige onderwerp van gesprek.

Mika keek Fanny voorzichtig van opzij aan. ‘Dat kamp kan ik nu wel op mijn buik schrijven,’ zei ze.

‘WAT?’ riep Fanny ontzet. ‘Nee, dat meen je niet. We hebben er maanden naar uitgekeken!’

Treurig staarde Mika naar de grond. Erger kan het eigenlijk niet meer worden, dacht ze, toen er opeens een eigenaardige geur haar neus binnendrong. Ze snoof. Wat rook hier toch zo naar… vuur?

Onthutst ontdekte ze haar brandende rapport in Fanny’s handen. Die had het zomaar aangestoken!

Fanny vertrok geen spier. ‘Dat is nou spijtig. Brand in de lerarenkamer. Daarom komen de rapporten dit jaar pas na de vakantie,’ verklaarde ze.

Mika probeerde het rapport snel terug te pakken, maar Fanny had het al uit het raam gegooid. Het brandende papier zweefde langzaam de diepte in en raakte buiten hun gezichtsveld.

‘Fanny, ben je gek geworden?’ riep Mika vertwijfeld.

Maar nu werd Fanny boos.

‘Wat?’ riep ze. ‘Wees blij dat ik voor een oplossing heb gezorgd. En nu ga ik inpakken. Mét of zonder jou!’

Ook dat nog!

‘Fanny!’ riep Mika slapjes. Nu liet haar beste vriendin haar ook nog in de steek.

Moe en doodongelukkig strompelde ze de trap af.

Maar toen ze de school uit kwam, schrok ze opnieuw. Want wat ze toen zag kon niet waar zijn! Haar rapport was niet zomaar even opgebrand. Integendeel. Het was wel op een zachte bries zoetjes naar beneden gedwarreld, maar toen uitgerekend op de achterbank van een maar al te bekende cabriolet terechtgekomen, waar het een stapel documenten in vuur en vlam had gezet! Vol ontzetting keek Mika toe hoe haar mentor om hulp roepend rond zijn brandende auto sprong. Ze kneep haar ogen dicht. Kon het nog erger worden?
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Met kloppend hart ging Mika naar huis. Ze kon zich maar het beste stil houden, haar dekbed over haar hoofd trekken en er gewoonweg niet zijn.

Ze had nog maar net ongezien haar kamer weten te bereiken, toen er werd aangebeld. Mika’s moeder deed glimlachend open. Voor de deur stonden twee ernstig kijkende politieagenten. Een van hen hield zwijgend een plastic zak omhoog, waarin een verkoold hoekje van een schoolrapport zichtbaar was. ‘Mika Schw’ stond er duidelijk leesbaar op. De lach op het gezicht van Mika’s moeder bestierf. Er volgde een lang en ernstig gesprek achter de gesloten deur van de woonkamer. Toen de agenten eindelijk waren vertrokken, moest Mika onmiddellijk naar beneden komen. Ze had zich nog nooit zo naar gevoeld. Nukkig schoof ze op de bank.

‘Brandstichting is een ernstig vergrijp,’ herhaalde Mika’s moeder de woorden van de politieagenten. ‘Het is onverantwoord gedrag. Volstrekt onacceptabel! En dat is míjn dochter!’

Mika’s vader, Phillip, probeerde zijn vrouw te kalmeren. ‘Elisabeth, die leraar is toch heel inschikkelijk geweest. Mika mag na de vakantie alsnog een overgangstoets doen en als wij de schade betalen maakt hij er verder geen werk van.’

Mika sprong op. ‘Het was écht een ongeluk!’

‘Zitten! Jij! Nu!’ beval haar moeder streng.

Teleurgesteld zakte Mika weer op de bank en liet haar hoofd hangen. Wat moest ze nu? Ze wilde de schuld in geen geval op Fanny schuiven. En zelfs de beste smoes zou geen zin hebben, want haar ouders luisterden toch niet naar haar. Als ze nou maar op zijn minst mét haar hadden gepraat en niet alleen maar óver haar.

‘Hoe het ook zij, dat congres kunnen we nu echt niet meer afzeggen. Jij bent de belangrijkste spreker, Elisabeth,’ zei Mika’s vader.

Elisabeth ijsbeerde onrustig door de kamer.

‘Maar dat vakantiekamp lijkt me nou níet de geschikte plek voor Mika om in alle rust voor de overgangstoets te leren,’ zei ze.

Wat is dit, ze praten alsof ik er niet bij ben, dacht Mika geërgerd. ‘Maar jullie hebben toch beloofd dat ik met Fanny…’ probeerde ze.

‘Jij hebt hier geen stem meer in!’ riep Mika’s moeder woedend.

Dat was de druppel! Mika sprong op en rende de kamer uit. Daarbij knalde ze de deur zo hard dicht dat de muren ervan trilden. Elisabeth zonk uitgeput op de bank.

‘Wat doen we dan nu?’ vroeg ze radeloos.

Mika’s vader had een idee. Maar hij durfde het nauwelijks uit te spreken. ‘Ik weet wel iemand,’ zei hij ten slotte. Elisabeth keek hem vragend aan. Maar toen leek ze het te begrijpen. Afwijzend schudde ze haar hoofd.

‘Nee, in geen geval,’ zei ze beslist.

Op dat moment klonk er vanuit Mika’s kamer een schreeuw van hopeloze woede. Daarna het gekletter van voorwerpen op de vloer. Trillend van teleurstelling had Mika haar duikbril, tandenborstel, beachball rackets - alles wat ze voor het zomerkamp had klaargelegd - door haar kamer gesmeten.

‘Denk er nog eens over na,’ zei Mika’s vader dringend tegen zijn vrouw.

Weer vloog er van alles door Mika’s kamer. Elisabeth nam haar glas rode wijn van tafel en dronk het in één teug leeg. Ze staarde lang nietsziend voor zich uit. Toen knikte ze.

Phillip stond op en ging naar Mika’s kamer. Voorzichtig opende hij de deur. Mika zat met rode ogen op haar bed, de armen om haar knieën geslagen. Om haar heen heerste chaos.

‘We hebben een beslissing genomen,’ zei hij. ‘Jij brengt de zomervakantie bij je oma door.’

Mika keek hem verbaasd aan. ‘Op het kerkhof?’

Mika’s vader glimlachte een beetje en schudde zuchtend zijn hoofd. ‘Je hebt nog een andere oma,’ verklaarde hij.

Mika was stomverbaasd. Want van die andere oma had ze nog nooit gehoord.
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Meteen al de volgende dag werd Mika door haar ouders op de trein gezet. Mika’s moeder hield haar bij het afscheid even stevig vast, met onrust en twijfel in haar blik. Desondanks kwam ze niet op haar beslissing terug. Haar vader was veel emotioneler. Het was wel duidelijk dat hij zijn dochter niet graag wegstuurde. Voor Mika de trein in stapte duwde hij haar nog een tasje met boeken in haar hand zodat ze zich tijdens de rit niet zou vervelen. Toen Mika een plaatsje gevonden had, bekeek ze de inhoud. De titel van het eerste boek dat ze uit de tas opdiepte luidde: De raadsels van de kwantummechanica.

Mika zuchtte. Toen leunde ze achterover en dacht na. Waarheen zou de reis haar voeren? Niemand had er echt iets over willen zeggen. Naar de gezichtsuitdrukking van haar moeder te oordelen, scheen haar tocht recht naar een met prikkeldraad omgeven strafkamp te leiden. Iets met dieren in elk geval. Een varkenshouderij misschien? Mika keek uit het raam. De trein reed voorbij eindeloze dennenbossen over vlak land. Na enkele slaapverwekkende uren werd het heuvelachtiger. Mika moest één keer overstappen, toen was ze op haar eindbestemming: een plattelandsstationnetje in the middle of nowhere.

Toen Mika de trein uitstapte stond er alleen maar een koe om haar te begroeten. ‘Boeh…’ zei die.

‘Boeh,’ zei Mika terug en keek om zich heen. Er was in geen velden of wegen ook maar iemand te zien, alleen uitgestrekte landerijen. Mika pakte haar smartphone uit haar tas en maakte een foto van het niets, of liever gezegd van een koe plus het niets, toen er een tractor aan kwam rijden. Er zat een sympathiek ogende jongen op, niet veel ouder dan Mika.

‘Hallo, ik ben Sam en jij bent zeker de brandstichtster uit Frankfurt?’ vroeg hij ter begroeting en bracht de tractor tot stilstand. Op zijn gezicht verscheen een brede grijns. ‘Je kan ook gewoon Mika zeggen,’ antwoordde Mika.

Sam bekeek Mika nieuwsgierig. Met haar verwilderde kapsel, verschoten jeans en rode sneakers zag ze er totaal niet uit zoals de meisjes die Sam gewend was van het platteland. Tenminste niet die uit zijn directe omgeving. ‘Dus jij bent mevrouw Kaltenbachs kleindochter,’ zei hij ten slotte. ‘Ik had me jou heel anders voorgesteld.’

‘Ik had me mijn vakantie ook heel anders voorgesteld,’ zuchtte Mika.

Sam sprong van de tractor en tilde Mika’s rugzak erop. Toen hij Mika’s skateboard zag zei hij: ‘Dat kun je hier wel vergeten,’ en hij wees naar de grindweg.

‘We zullen wel zien,’ zei Mika en ze probeerde zo stoer mogelijk op de tractor te klimmen.

Toen Sam startte knalde het vehikel alsof de wereld verging. Mika dook van schrik in elkaar. Toen sloeg de motor aan. Sam grijnsde tevreden.

‘De nieuwste techniek hier bij jullie, zie ik!’ merkte Mika op. Als om dat te bewijzen maakte de tractor het volgende moment een sprong naar voren. Mika kon zich nog net vasthouden. Toen knetterden ze er over de stoffige weg vandoor.

Mika pakte haar smartphone om Fanny de foto met de koe te sturen. WELKOM IN HET WILDE WESTEN toetste ze in. Maar ze had geen bereik. Gespannen hield ze haar smartphone in alle richtingen. Eindelijk lichtten heel even twee streepjes op en het bericht werd verstuurd. Toen ze weer opkeek, reden ze juist voorbij een met mos begroeide bouwkeet, die op een open plek in een verwaarloosd weitje stond. Het bouwval leek tot een huisje omgebouwd.

Wie woont er nu in zo’n hut, vroeg Mika zich verwonderd af en keek nog eens om naar die wonderlijke woning. Hopelijk waren hier niet alle huizen zo.

Maar nu bereikte de tractor al een brede laan, met rechts en links weilanden en velden. Ze passeerden een grote zwerfsteen. Op die steen stond: Landgoed Kaltenbach.

Mika keek verdwaasd om zich heen.

De tractor reed door een poort een uitgestrekt terrein op, met een vorstelijk koetshuis, paardenstallen en een grote buitenbak.

‘Hebben jullie paarden hier?’ vroeg Mika verbaasd.

‘Hoe kom je daar nou bij!’ lachte Sam.

Op dat moment klonk er een harde klap. In de piste was een hindernisbalk op de grond gevallen. Mika draaide zich om en ontdekte een groot wit paard, dat juist met wapperende manen op een hindernis af galoppeerde.

Mika had opeens het gevoel dat die balk op háár hoofd was gevallen. Overduidelijk nam ze elk detail waar: de hoeven die op het zand trommelden, de damp die uit de neusgaten van het paard ontsnapte. In zijn bewegingen lagen zowel kracht als gratie, beide tegelijk. Eindelijk zette hij af. Met grote elegantie vloog hij over de hindernis. Maar de balk bewoog en ook deze viel op de grond.

Mika’s mond viel open. Een energieke stem maakte dat die weer dichtklapte.

‘Nee, nee, nee! Hij doet met jou wat hij wil! Kuiten aandrukken, handen omlaag, we zijn hier toch niet aan het vliegvissen!’ schalde het over de piste.

De ruiter, een meisje dat niet veel ouder was dan Mika, reed een grote cirkel. Het paard glansde van het zweet en snoof luid bij elke galopsprong.

Midden in de bak stond Maria Kaltenbach, Mika’s oma. Gebiedend, als een circusdirecteur, draaide ze mee met het paard en de ruiter.

Bij het hek ontdekte Mika een groep kleinere meisjes, die de training met glanzende ogen bekeken. Een ding was duidelijk: die meisjes wilden net zo zijn als het meisje op het paard. Mika keek weer naar de ruiter: de eerzucht straalde van haar af.

‘Ik probeer het meteen nog een keer,’ zei het meisje verbeten. ‘Hij doet gewoon zijn benen niet…’ Maar Maria Kaltenbach onderbrak haar hoofdschuddend. ‘Niet hij! Jij!’

Op dat moment remde Sam en bracht de tractor tot stilstand. Alle hoofden draaiden zich abrupt om.

Mika zat niet te wachten op die plotselinge aandacht. Snel sprong ze van de tractor. Ook Mika’s oma verliet haar post. Mika zag dat ze bij het lopen op een stok steunde en dat ze zwaar hinkte. Ze bleef achter het hek, op enige afstand, staan. Een hartelijke omhelzing was blijkbaar niet de bedoeling.

‘Dus jij bent Mika,’ zei Mika’s oma, en ze monsterde haar kleindochter van boven tot onder. ‘Een onmogelijk geval, wat ik zo hoorde,’ zei ze. ‘Maar je bent wel groot geworden.’

‘Klein zou ook wel gek zijn,’ flapte Mika eruit.

Mika’s oma trok een wenkbrauw op. De paardenmeisjes hielden hun adem in. Het was wel duidelijk dat je zo niet tegen mevrouw Kaltenbach sprak!

Maar na een lange seconde glimlachte Mika’s oma. Mika’s antwoord had haar blijkbaar geamuseerd. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze.

Op dat moment kwam het meisje op de witte ruin bij hen staan. ‘Zal ik de oxer dan nog een keer proberen?’ vroeg ze ongeduldig. ‘Nee Michelle, hier laten we het bij voor vandaag,’ besliste Mika’s oma. Toen verzocht ze Sam om Mika haar kamer te wijzen.

‘We zien elkaar straks bij het avondeten,’ zei ze tegen Mika. ‘Probeer tot die tijd geen ramp te veroorzaken.’

Mika grijnsde schuldbewust. ‘En misschien zou je je nog kunnen omkleden voor we aan tafel gaan,’ voegde haar oma er met een kritische blik op Mika’s kleren aan toe, voor ze wegliep richting stal.

Mika liet haar blik langs haar jack en spijkerbroek glijden. ‘Hoezo omkleden?’ vroeg ze.

Toen ze weer opkeek stond de mooie witte ruin pal voor haar en hij keek haar door zijn lange paardenwimpers nieuwsgierig aan. Michelle zat er bovenop, omringd door de kleine paardenmeisjes. Ze taxeerde Mika. ‘Jij bent mevrouw Kaltenbachs kleindochter?’ vroeg ze ten slotte.

‘Ja… eh… en jij?’ vroeg Mika en streelde de neus van het paard. Die voelde zo zacht.

‘Hallo paard,’ zei ze. Het paard snoof.

Michelle negeerde Mika’s wedervraag. ‘En? Welke klasse?’ vroeg ze.

Mika beet haar tanden op elkaar. Ze vond het maar niks om hier voor al die kinderen te worden uitgehoord. Vooral niet als het om schoolprestaties ging.

‘Tweede… eh… eerste, ben blijven zitten,’ bekende ze uiteindelijk.

Michelle schoot in de lach. Ook de andere meisjes lachten. Mika snapte het niet. Een bijna achtjarig meisje, Tinka genaamd, schoot Mika te hulp. ‘Ze bedoelt, welke klasse paardensport.’ En ze wees naar de buitenbak. Mika haalde opgelucht adem.

‘Ohhh. Dan KNR.’

‘KNR?’ herhaalde Michelle.

‘Kan niet rijden,’ verklaarde Mika vrolijk.

De paardenmeisjes staarden haar ongelovig aan. Een buitenaards wezen. Dat er zoiets bestond! Maar Michelle verloor onder die KNR-omstandigheden ogenblikkelijk haar interesse in Mika.

‘Nou, veel plezier dan nog op Kaltenbach,’ zei ze en wendde zich tot de paardenmeisjes.

‘Wie…’ vroeg ze. Maar verder kwam ze niet. Tinka had haar hand al opgestoken. ‘Mag ik afzadelen,’ riep ze ademloos.

Michelle negeerde Tinka’s vraag en maakte rustig haar zin af ‘… wil Weingrab afzadelen?’

Nu staken ze allemaal hun hand op en ze verdrongen zich rond Michelle. ‘Ik, ik, ik!’ klonk het van alle kanten. Michelle steeg af, drukte Tinka de teugels in de hand en vertrok.

Rondom Tinka niets dan teleurgestelde gezichten. Tinka daarentegen keek alsof haar zojuist een gouden medaille was opgespeld.

Sam werd ongeduldig. ‘Kom je? Ik heb niet de hele dag de tijd,’ zei hij.

Mika streelde Weingrab nog een keer liefdevol over zijn vacht, toen pakte ze haar rugzak en volgde Sam.

Ze was het huis nog niet binnen of ze bleef verrast staan. Alles was zo anders dan ze had gedacht. Landgoed Kaltenbach was helemaal geen strafkamp! En als dat toch zo was, dan wel een super deftig kamp!

Vol verwondering keek Mika om zich heen. In de grote hal stonden zware, donkere meubels, de wanden van het trappenhuis hingen vol ingelijste foto’s. Mika bekeek alles heel nauwkeurig. De onderste foto toonde een meisje, dat precies op haar leek, met een pony aan de teugel. Toen viel haar blik op een vitrine die naast de foto stond. Er waren een paar kostbare bruine rijlaarzen en een gouden medaille met de Olympische ringen in tentoongesteld. Een vergeelde foto toonde een lachende jonge Maria Kaltenbach met de Olympische medaille om haar nek op de trap van het landhuis.

‘Dat was na haar Olympische overwinning. Ze is tot nu toe nog steeds de houder van het record,’ verklaarde Sam die boven aan de trap op Mika wachtte.

‘Mijn oma?’ vroeg Mika ongelovig.

‘Mevrouw Kaltenbach is…’ maar toen verbeterde hij zich, ‘… was een van de beste springruiters ter wereld. En haar opvolgster zal ooit de laarzen krijgen.’

‘Het lijkt wel het sprookje van Assepoester,’ zei Mika ironisch.

Sam werd ongeduldig. ‘Kom nou. Mevrouw Kaltenbach wacht niet graag.’

Mika volgde hem naar haar kamer. Die had blauwe muren en was ingericht met oude meubels en een reusachtig antiek hemelbed, dat behoorlijk kraakte toen ze erop ging zitten. Ze rolde met haar ogen. ‘Gezellig,’ zei ze.

Toen Mika voor het eten beneden kwam, zat haar oma al aan de gedekte tafel. Maar toen ze tegenover elkaar zaten wisten ze niets te zeggen. Een tijd lang heerste er een pijnlijke stilte, waarin de klok aan de wand oorverdovend leek te tikken. Maria Kaltenbach zocht krampachtig naar een onderwerp van gesprek.

‘Hoe was de reis?’ vroeg ze ten slotte.

‘Goed,’ zei Mika.

Maria Kaltenbach knikte. ‘Mooi.’

Het was wel duidelijk dat ze geen talent had voor ‘small talk’.

Na weer een knagend moment van stilte vroeg ze: ‘Moest je vaak overstappen?’

‘Eén keer,’ zei Mika.

‘Mooi,’ zei Maria Kaltenbach weer.

Ook Mika voelde zich geremd. Per slot van rekening was die vrouw voor haar een wildvreemd mens. Waarover kon je met zo iemand praten?

Eindelijk ging de deur open en het probleem werd opgelost door een vriendelijk glimlachende kokkin die met dampende borden binnenkwam. Mevrouw Kaltenbach nam mes en vork. ‘Smakelijk eten dan maar. Je zult wel honger hebben,’ zei ze, zichtbaar opgelucht.

Ook Mika herademde. ‘En hoe!’ wilde ze zeggen maar toen viel haar blik op haar bord, waarin een weke bleke worstmassa in grauwgroene kool zwom. Haar ogen werden groot van ontzetting. Gekookte worst! Gezonde kost, deftig opgediend, maar met vlees. En zij was al jaren vegetariër! Wat moest ze doen?
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Die nacht draaide Mika zich slapeloos om in haar krakende bed. Alles was stil, op een droevig gehinnik in de verte na. Mika voelde zich eenzaam. Ze miste thuis, maar vooral Fanny. Haar oma leek niet erg hartelijk, maar een monster was ze nu ook weer niet. Het was zeker wel met haar uit te houden.

Maar waarom had haar moeder deze oma zo lang voor haar verzwegen? Mika kon zich niet herinneren dat haar moeder het ooit over haar had gehad.

Iets moest er in het verleden grondig misgegaan zijn tussen die twee.

Mika tastte naar haar smartphone. Nu verlichtte het zwakke licht van de display haar gezicht. 02.30 uur. Nog steeds geen bereik!

Geërgerd gooide Mika haar smartphone terug in de lade van het nachtkastje en kneep haar ogen dicht. En nu slapen!

Daar klonk weer dat wanhopige gehinnik. En bovendien knorde haar maag. Mika deed haar ogen weer open.

Zuchtend klom ze uit haar bed en vond op de tast haar weg naar de keuken, waar ze in iedere zak van haar pyjama een appel deed. Maar net toen ze lekker in haar appel wilde bijten hoorde ze het hinniken weer. Alleen klonk het daar beneden in de keuken dichterbij en leek het nog wanhopiger.

Opeens klapten er hoeven tegen hout. Mika tuurde uit het raam. Het was stikdonker buiten. Heel even was het spookachtig stil, toen hoorde ze het paard weer. Mika kon niet anders. Nieuwsgierig verliet ze het huis en zocht de weg naar de stal. Zachtjes opende ze de deur en glipte naar binnen.

De stal was opgeruimd en leeg. Alles stond netjes op zijn plaats. Mika keek in verschillende boxen maar alle paarden sliepen. Alleen uit de achterste box kwam geluid: nerveus hoefgetrappel en ten slotte weer het gehinnik. Langzaam liep Mika de stalgang door naar de laatste box. Die was voorzien van dichte tralies.

Met samengeknepen ogen tuurde ze in het donker. En toen verscheen, op slechts enkele centimeters voor haar gezicht, een fonkelend paar ogen behorend bij een paard met een witte bles.

Het paard bekeek haar secondenlang. En Mika op haar beurt keek aandachtig naar het paard.

‘Hé, kun jij ook niet slapen?’ vroeg Mika toen maar.

Het paard antwoordde met een licht gesnuif. Mika wilde hem de afgebeten appel geven maar ze kreeg hem niet door de dichte tralies.

Ze schoof zonder aarzeling de deur een eindje opzij en ging de box in. Hoewel het paard groter en sterker was dan zij, voelde Mika geen angst. Integendeel. Het was de zwarte hengst, die een paar stappen terugweek. Hij keek Mika vragend aan. Mika ging op een van de strobalen zitten die opzij in de box waren opgestapeld. Met uitgestrekte hand hield ze hem de appel voor. Het paard leek haar te willen vertrouwen. Hij snuffelde voorzichtig in de lucht, deed een stap naar voren en toen nog een. Toen hapte hij behoedzaam de appel van Mika’s hand en kauwde naar hartenlust.

‘Had je ook pech met het eten?’ vroeg Mika geamuseerd.

Alsof hij wilde antwoorden stootte de hengst haar zacht aan met zijn fluwelen paardenneus.

Plotseling voelde Mika hoe moe ze was. Door de lange dag in de trein en al die nieuwe indrukken kon ze nu opeens haar ogen niet meer openhouden. Mika gaapte en strekte zich uit op de stapel met strobalen.

Ze viel ogenblikkelijk in slaap. Dat ze door het grote paard besnuffeld werd merkte ze al niet meer. De hele nacht bleef het paard naast haar staan, alsof hij haar slaap wilde bewaken.

Een smal streepje zonlicht viel in de box. Mika lag nog altijd in diepe slaap op de strobalen. Toen verscheurde een scherp gefluit de stilte. Het paard naast haar kreunde. Mika werd langzaam wakker. Ze opende haar ogen juist op het moment dat de hengst door zijn voorbenen knikte en zwaar op de grond zakte.

‘Voltreffer,’ zei een stem.

Mika draaide zich om. Achter het traliehek stond een man, die juist zijn geweer liet zakken. Mika was meteen klaarwakker.

‘Hé, wat moet dat!’ riep ze panisch. Vlug rolde ze van haar strobed en knielde naast het paard. ‘Wat heb je met hem gedaan!’ riep ze kwaad.

‘Maak je geen zorgen, het is maar een verdoving,’ zei de man. ‘Ik ben dokter Anders, de dierenarts.’

Mika boog zich over de hengst om de verdovingspijl uit zijn vacht te trekken. Maar toen werd ze door twee sterke armen beetgepakt en domweg opgetild. Toen ze weer werd neergezet keek ze in het van angst vertrokken gezicht van haar oma.

‘Is ze gewond, dokter?’ vroeg ze.

‘Alles zit er nog aan, zo te zien,’ zei de dierenarts. ‘Ze lag gewoon te slapen.’

Pas toen dokter Anders de box weer in ging om Stormwind te onderzoeken, merkte Mika dat haar oma verschrikkelijk overstuur was.

‘Je had wel dood kunnen zijn!’ riep ze verwijtend.

Mika wist niet wat ze moest zeggen. Eigenlijk snapte ze niet wat ze verkeerd had gedaan.

Op dat moment kwam Sam met een kruiwagen de hoek om. ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg hij verwonderd toen hij Mika en haar oma zag.

Maria Kaltenbach draaide zich woedend naar hem om. Ze reageerde haar boosheid nu op hem af. ‘Dat zou ik ook graag weten! Deze deur moet altijd op slot blijven en daar ben jij verantwoordelijk voor!’ riep ze.

Sam week verslagen terug. Hij keek van Mika naar de zwarte hengst en weer naar Mika. ‘Was zij daar in?’ vroeg hij wezenloos.

‘Ik ben in slaap gevallen, dat is alles,’ kwam Mika ertussen.

Nu begreep Sam er helemáál niets meer van. Hij keek Mika stomverbaasd aan. ‘Je bent wat?’

‘In slaap gevallen,’ herhaalde Mika. ‘Is dat zo erg?’

Maria Kaltenbach zuchtte hoorbaar en steunde op haar stok. Ze zag er plotseling erg moe uit.

‘Dit paard is gevaarlijk. Je hebt gewoon geluk gehad. Meer geluk dan verstand,’ verklaarde ze. Toen wendde ze zich tot Sam: ‘Doe me een plezier en verlies mijn kleindochter geen ogenblik meer uit het oog. Ik moet het springconcours voorbereiden. Dat is belangrijk voor ons allemaal.’ Dokter Anders kwam uit de box. ‘Zijn ademhaling is goed,’ zei hij. ‘Over een uur is hij weer wakker.’

Mika wilde langs hem heen glippen om naar het paard te gaan, dat verdoofd op de grond lag. Maar haar oma hield haar klemvast. ‘Jij gaat nu naar je kamer, steekt je neus in een boek en komt de deur niet meer uit voor Sam je komt halen, begrepen?’ zei ze scherp.

Mika wierp een laatste blik in de richting van de box. Toen draaide ze zich om en stampte weg. Ze had nog steeds geen flauw idee waar iedereen zich zo druk over maakte. Maar er was ook niemand die het aan haar uitlegde. Ze had de nacht bij een eenzaam paard doorgebracht, niet bij een gevaarlijk paard. Waarom wond iedereen zich zo op?

Op haar kamer aangekomen pakte Mika braaf haar wiskundeboek. Ze wilde – om een of andere reden – niet nog meer ergernis bij haar oma veroorzaken. Maar ze werd op slag moe van het bekijken van al die formules alleen al, dus ze legde het boek snel weer weg. Heel even zat ze rustig en toen betrapte ze zichzelf erop dat ze naar het raam ging en in de richting van de stal stond te staren.

Buiten scheen de zon en de hemel was oneindig helderblauw. Opeens kreeg Mika verschrikkelijke heimwee naar Fanny. Als er één op de wereld was die haar begreep dan was zij het wel. Mika pakte haar smartphone en hield hem in de hoogte. Maar ze had nog steeds geen bereik. Ze keek de groene verte in en toen verscheen er langzaam maar zeker een brede lach op haar gezicht. ‘Oma heeft toch gezegd dat ik de déur niet uit mag,’ zei ze zachtjes tegen zichzelf. Toen pakte ze haar skateboard en klom ermee uit het raam op het afdak.

Op televisie zag een vlucht uit het raam er altijd zo gemakkelijk uit. Maar dit afdak bleek behoorlijk steil. Mika kon zichzelf niet afremmen en begon te schuiven. Ten slotte gleed ze hulpeloos over het smalle dak. Pas op het laatste moment kon ze zich aan de dakgoot vastgrijpen. Ze wilde zich juist weer omhoog worstelen toen ze beneden zich stemmen hoorde. Haar oma kwam om de hoek gehinkt. Dokter Anders liep naast haar. Mika bleef doodstil hangen.

‘Je kunt Stormwind niet eeuwig opgesloten houden,’ hoorde ze dokter Anders zeggen. ‘Het is een dier. Dat hoef ik jou niet uit te leggen. Het is slechts een kwestie van tijd, of er gebeurt weer iets.’

‘Ik weet het, ik weet het. Ik begrijp mezelf niet. Ik word gek van dat paard. En desondanks…’

Dokter Anders bleef staan en legde een hand op oma’s arm. ‘Je moet een beslissing nemen,’ zei hij.

Oma zuchtte diep. ‘Ik bel de Hongaar.’

Dokter Anders’ gezicht betrok. ‘De Hongaar? Moet dat, Maria?’

Ze knikte beslist. ‘Over vier weken is de wedstrijd. Dan is hij hier tóch.’ En na een korte pauze ging ze verder: ‘Hij betaalt goed. En je weet, we kunnen elke cent gebruiken.’ De dierenarts keek zorgelijk. ‘Ja… maar de Hongaar… dat is erger dan een spuitje…’

Mika beet haar tanden op elkaar. Met haar laatste kracht probeerde ze op het afdak te komen maar ze gleed langzaam maar zeker weg. Met een ingehouden schreeuw belandde ze nogal onzacht in de bosjes.

Dokter Anders en oma dachten iets gehoord te hebben. Maar net toen ze zich wilden omdraaien om te kijken wat er was, kwam Tinka aangerend.

‘Papa! Papa! Archibald heeft een hele emmer met suikerbieten opgegeten. Kom gauw!’ riep ze ademloos.

‘Dat geeft niet, daar kan hij wel tegen,’ kalmeerde dokter Anders zijn dochter.

Tinka stak haar armen in de lucht. ‘Ook tegen de emmer?’ ‘Ja, dat verandert de zaak.’ Dokter Anders slaakte een diepe zucht. ‘Ik word gek van die pony,’ zei hij verontschuldigend en ging snel achter zijn dochter aan.

Mika’s oma ging het huis in. Maar niet voor ze nog een keer aandachtig om zich heen keek. Behalve een bloeiende rozenstruik die zacht bewoog in de wind was er echter niets bijzonders te zien.
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Langzaam bevrijdde Mika zich uit de struiken en trok met een pijnlijk gezicht een doorn uit haar broekspijp. Toen sleepte ze haar skateboard onder de struik uit. Het metaal was helemaal verbogen, de plank gebarsten.

Waarover had haar oma zojuist met de dierenarts gesproken? Stormwind, dat moest die donkere hengst zijn, dat was duidelijk. Maar wie of wat was de Hongaar?

Mika had geen verstand van paarden. Maar ergens vermoedde ze wel dat het gesprek niets goeds voor de hengst betekende. Ze moest écht snel met Fanny facetimen, daarom ging ze op zoek naar een plekje met ontvangst. Ze moest er behoorlijk ver voor lopen. Toen ze uiteindelijk midden in een hoge wei op een verweerd hek ging zitten en haar smartphone in de lucht hield, had ze succes: bereik! Vlug koos ze het vertrouwde nummer. Fanny nam direct op. Ze verscheen op de display met een snibbig gezicht. Mika zag onmiddellijk dat Fanny het haar nog altijd kwalijk nam dat ze niet mee naar het kamp was gegaan.

‘Fanny! Hai! Eindelijk!’ riep Mika in de telefoon.

‘En, hoe gaat het op die boerderij van je oma?’ vroeg Fanny. ‘Heb je lol met varkens voeren?’

‘Gaat wel. Het is eigenlijk geen boerderij en ook nauwelijks een oma,’ zei Mika.

‘Aha. En die man daar achter jou, is dat je opa?’ vroeg Fanny.

‘Mijn wát? Waar?’

Mika draaide zich verbaasd om. Ze stond bijna neus aan neus met een oude man, die haar met toegeknepen ogen aankeek. Mika viel om van schrik. Haar smartphone vloog met een grote boog uit haar hand.

Het was de bewoner van het verbouwde keetje. Hij was klein, had een door de zon verweerde huid en droeg een gebatikte sjaal om zijn nek.

‘Wat doe je hier? Dit is mijn tuin,’ zei hij misprijzend.

Mika zocht naar de smartphone op de grond.

‘Jaja. Ik ben al weg,’ zei ze en ze raapte haar smartphone op.

De man kneep zijn ogen nog wat meer samen. Hij keek Mika doordringend aan. ‘Je komt me bekend voor,’ zei hij ten slotte.

‘Nee, dat kan niet,’ zei Mika. ‘Daarom ga ik nu maar. Leuk u te ontmoeten.’ Ze draaide zich om en wilde nog maar één ding: wegwezen.

Maar de man liet haar niet gaan. ‘Ben je niet iets vergeten?’ vroeg hij en hij stak Mika’s verbogen skateboard omhoog.

‘Dat is alleen nog een stuk oud ijzer,’ zei Mika en ze wilde het van hem afpakken. Maar de man trok het weer terug. ‘Niets is zo kapot dat je het niet kunt repareren,’ verklaarde hij.

Mika keek de vreemde kerel verwonderd aan. Niet mee in discussie gaan, besloot ze. ‘Oké. Maar nu moet ik weg,’ zei ze snel. Ze liet het skateboard achter en rende richting het landhuis. Ze zou later nog wel eens een andere plek met bereik zoeken, want met Fanny was op dit moment toch geen gezellig gesprek te voeren.

Bij het huis aangekomen vertraagde Mika haar pas en keek voorzichtig om de hoek. Wat een geluk: de kust was veilig. Maar toen werd ze opeens in haar bil geprikt. Geschrokken maakte Mika een sprongetje naar voren. ‘Au!’ Sam stond achter haar, gewapend met een riek en hij keek behoorlijk zuur. ‘Waar was je nou!’ riep hij.

‘Och, een luchtje scheppen, beetje wandelen, landschap bewonderen…’ zei Mika.

‘Wees blij dat ik je niet verlinkt heb! Als ik problemen krijg door jouw schuld, dan…’ begon hij.

Mika had zin om hem heel hard uit te lachen. Wat een zeurpiet. Waarom waren ze hier allemaal toch zo chagrijnig? Maar toen ze zag dat Sam echt woedend was, bond ze in. ‘Komt goed. Ik zal het niet meer doen. Eerlijk niet.’ Ze zag wel aan Sams ogen dat hij haar niet geloofde. Daarom veranderde ze snel van onderwerp. Ze keek de tuin rond.

‘Wat doen ze hier zoal de hele dag?’

Sam keek Mika spottend aan.

‘Nou ja, eerst een uurtje wellness, dan een paar rondjes op de indoorkartbaan…’

‘Echt? Een indoorkartbaan?’ vroeg Mika blij verrast.

Sam rolde met zijn ogen en duwde haar de riek in de hand. ‘Hier, dít is wat we hier zoal de hele dag doen!’

En zo zag Mika zichzelf nog geen twee minuten later stinkende paardenvijgen op een kruiwagen kiepen. Keihard werken, onder leiding van Sam. Al snel kreeg ze pijn in haar rug. Een kattenbak was gemakkelijker schoon te maken!

Een paar meter verderop was een stel paardenmeisjes met veel leuker werk bezig: de verzorging van Weingraf. Eén meisje vlocht manen in, een ander borstelde. Het derde meisje, Tinka, tilde een hoef op en krabde die schoon. Ze wankelde onder Weingrafs zware gewicht.

Eindelijk verscheen Michelle in vol ornaat. ‘Als ik maar wist wat er met hem is,’ zei ze klagend. ‘Zo sloom als hij op het ogenblik doet. Voor de Classics moet ik hem dat afleren,’ zei ze tegen de meisjes, net toen Mika met een volle kruiwagen voorbijreed. Die stopte en sloeg de scene geïnteresseerd gade.

‘Misschien heeft hij desmitis? Of een myositis?’ opperde Tinka. Met haar vrije hand greep ze in haar enorme poetskist, haalde er een rode tube uit en gaf die aan Michelle. ‘Hier. Dit is een Australische warming-upcrème. Heeft papa me voor Archibald gegeven. Je gebruikt elke avond een beetje om er zijn enkels mee in te smeren,’ legde ze ijverig uit. ‘Maar niet te veel, anders brandt het. Bij Archi…’

Michelle gooide de rode tube terug in Tinka’s poetskist. ‘Wat een onzin… Hij wíl gewoon niet,’ onderbrak ze Tinka ruw.

‘Of hij is gewoon bang voor jou,’ zei Mika rustig.

De meisjes hadden Mika nog niet opgemerkt. Nu staarden ze haar met zijn allen ongelovig aan.

‘Wie had jou iets gevraagd?’ siste Michelle vanaf haar paard.

Mika keek Weingraf aan, die haar blik rustig beantwoordde.

‘Niemand. Is maar een gevoel,’ zei ze. Toen nam ze de kruiwagen met paardenvijgen weer op en ging verder.

‘Bemoei je met je eigen zaken, oké?’ riep Michelle haar achterna. De paardenmeisjes giechelden. Behalve Tinka. Misschien had die Mika wel gelijk…

Mika zou Michelle graag hebben uitgelegd hoe ze over Weingraf dacht. Maar toen ze met de lege kruiwagen terugkwam was er niemand meer. De meisjes waren al naar de buitenbak.

Ze liet de kruiwagen staan en ging naar Stormwinds box. Maar ze kon hem niet open krijgen. De deur was met een zware ketting afgesloten. Voorzichtig gluurde Mika naar binnen. Haar blik ontmoette Stormwinds donkere ogen. De hengst stond helemaal achterin tegen de muur gedrukt.

‘Waarom sta je daar zo?’ vroeg Mika.

Voorzichtig wrong ze haar hand tussen de dichte tralies door.

Maar Stormwind wierp zijn hoofd omhoog en hinnikte dreigend. Mika schrok. Maar ze trok haar hand niet terug. Aarzelend kwam het paard naar haar toe, stap voor stap, tot zijn voorhoofd haar hand aanraakte. Zo, in het licht, werd pas duidelijk hoe verwaarloosd hij eruitzag. Het stak Mika recht in haar hart. Zijn vacht was dof en vuil, een korstige wond liep over zijn hals, en de bodem van de box lag vol mest. Een treurige aanblik.

Mika streelde Stormwind. ‘Wat zie je eruit,’ fluisterde ze vol medelijden.

‘Mika!’ hoorde ze plotseling. Het was Sam.

Geschrokken week Stormwind terug en ook Mika trok snel haar hand terug. Vlug liep ze de stal uit. Sam had haar gelukkig niet bij het paard gezien!

Buiten drukte Sam Mika een tuinslang in de hand, waarmee ze een grote kuip met water moest vullen. Maar Mika was er met haar gedachten niet bij. Ze keek naar Michelle op Weingraf in de buitenbak. Wat een vriendelijk en goed dier, dacht Mika. Waarom behandelde Michelle hem niet met meer respect? Zag ze dan niet dat hij heel erg zijn best voor haar deed?

Mika bleef naar de galopperende Weingraf kijken. Nu zette hij zich af voor de sprong. Kon zij ook maar eens zo op een paard…

‘Oké, genoeg,’ zei Sam maar Mika reageerde niet. Ze had alleen nog maar oog voor Weingraf. Verder was ze alles en iedereen vergeten.

‘Mika! Hallo!’ riep Sam.

‘Wat?’ Mika draaide zich om. Dat ze een tuinslang vasthield was ze ook vergeten.

Sam kreeg de volle laag met ijskoud water. Hij werd er niet vrolijker op. Nu was dat stadskind ook nog te stom om een bak met water te vullen! Kon die Mika eigenlijk wel íets! Chagrijnig nam hij haar mee naar de stal. Dán moest ze maar meehelpen met het uitdelen van de emmers voer.

Bereidwillig nam Mika een emmer en ging natuurlijk meteen richting Stormwinds box. Sam hield haar tegen. ’Waar wil je heen?’

Mika wees naar Stormwind. ‘Nou eh… naar hem.’

Sam schudde zijn hoofd en pakte haar de emmer af. ‘Dat doe ik,’ zei hij.

‘Waarom?’

Sam antwoordde niet. Hij liep naar de box. Mika merkte dat, hoe dichter Sam bij het paard in de buurt kwam, hoe nerveuzer Stormwind werd. Hij begon te hinniken en draaide in kringetjes rond. Toen Sam vlak voor de deur stond draaide Stormwind helemaal door: hij steigerde, hinnikte vertwijfeld en sloeg steeds weer met zijn hoeven tegen de houten wand.

Ongelovig keek Mika toe hoe Sam de emmer met voer aan een soort takel hing en die langzaam in de richting van het razende paard bewoog. Toen de emmer over het hek heen was, trok hij aan een touw. De inhoud van de emmer gutste in de trog. Maar de helft ging ernaast en kwam op de vloer terecht.

Sam liep terug naar Mika. ‘Snap je het nu?’ vroeg hij grimmig.

Mika begreep het. Maar iets totaal anders dan Sam dacht.

‘Ja! Hij wil daar niet opgesloten zijn!’ zei ze stellig en ze wilde Sam voorbijlopen.

Maar hij versperde haar de weg. ‘Hé! Je hebt geen verstand van paarden. Bemoei je er niet mee!’

Mika keek Sam kwaad aan. Maar hij bezweek niet onder haar blik. Ze gaf het op en liet haar hoofd hangen. Hoe kon ze Sam duidelijk maken dat hij zich vergiste?

‘Eigenlijk is het zonde van al dat voer,’ zei hij, terwijl hij verder ging met zijn werk. ‘Maar er is blijkbaar niemand die dat beest wil kopen.’

‘Jawel,’ zei Mika. ‘De Hongaar.’

Sam draaide zich ontzet naar Mika om.

‘De Hongaar? Echt waar? Hoe weet je dat?’ vroeg hij.

‘Hoezo? Wie is dat dan?’ vroeg Mika.

Sams blik versomberde. Hij pakte de kruiwagen op en liep langs Mika heen. ‘Dat wil je niet weten,’ zei hij.

Mika keek weer naar Stormwind. Waarom zag iedereen hem als een wild en gevaarlijk dier? Waarom konden ze hem niet zien zoals hij werkelijk was?

Hun blikken ontmoetten elkaar. Het was alsof ze stilzwijgend een afspraak maakten.

‘Ik kom terug,’ fluisterde Mika.
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Sam liep peinzend het huis in en pakte het bord met eten dat de kokkin voor hem had klaargezet. Hij zette het in een mand, verliet het landgoed en volgde het Schutterspad.

Bij de met mos begroeide bouwkeet stopte hij en klopte aan. Toen stapte hij naar binnen. Zijn opa zat met zijn rug naar hem toe op een mondharmonica te spelen.

‘Hier is het avondeten,’ zei Sam.

Maar zijn opa draaide zich niet om. Hij hield op met spelen en zei maar één woord op bevelende toon: ‘Schoenen.’ Sam rolde met zijn ogen, schopte zijn schoenen uit, kwam dichterbij en zette het bord op een laag tafeltje.

‘Dank je. Kom je me even gezelschap houden?’

Maar Sam wilde liever zo snel mogelijk weg. ‘Ik moet nog iets doen,’ zei hij ontwijkend. Maar net toen hij zich omdraaide om weg te gaan viel zijn blik op een stukje houtsnijwerk. Het stelde twee figuurtjes voor: een slapend paard met een slapend meisje ernaast. Sam moest onwillekeurig aan Stormwind en Mika denken.

‘Wat mooi. Dat is precies wat we vannacht hebben meegemaakt. De kleindochter van mevrouw Kaltenbach heeft vannacht in de stal rondgezworven en toen is ze in slaap gevallen…’

‘Waar in de stal?’ vroeg zijn opa, nieuwsgierig geworden. ‘Bij Stormwind. Vlak naast hem,’ verklaarde Sam.

Zijn opa wees naar het beeldje. ‘Dat beeldje heeft een naam, weet je?’

‘Gelukkige dromers, zeker,’ zei Sam.

‘Nee. Nojrsodsch, de slapers. Zo noemen ze in Mongolië de mensen die geboren worden met een speciale gave. Ze kunnen de taal van de dieren verstaan. Eén op de miljoen mensen heeft…’

Maar Sam onderbrak hem. ‘Opa, kun je nu nooit eens ophouden met die sprookjes?’

‘Het zijn geen sprookjes…’ zei de oude man rustig.

Maar Sam had geen zin meer in opa’s eeuwige verhalen.

‘Laat maar. Fijne avond nog, opa,’ zei hij en sloot de deur iets te nadrukkelijk.

Zuchtend liep hij terug. Wat een dag! Iedereen om hem heen leek wel gek geworden!

Mika moest hij in elk geval in de gaten houden. Van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat. Hij zou ervoor zorgen dat ze niet nog eens iets stoms uithaalde. Wat dat betreft kon mevrouw Kaltenbach op hem rekenen.

Eindelijk was het stikdonker. Mika glipte op blote voeten haar kamer uit, de trap af en naar buiten. Ze had alleen haar pyjama aan. In het maanlicht sloop ze naar de stal. Ze tastte met haar handen de wanden af tot ze uiteindelijk boven op de muur vond wat ze zocht. De sleutel! Ze lachte tevreden.

Toen vulde ze een kruiwagen met alle poetsspullen die ze kon vinden en ging naar Stormwinds box. Zachtjes opende ze het zware hangslot. Stormwind hinnikte.

‘Sssst… niet zo hard. Straks horen ze ons nog,’ fluisterde Mika samenzweerderig. Toen stapte ze de box in en ging aan het werk.

Eerst vulde ze Stormwinds voerbak. Het dier leek erg honger te hebben en boog zich ogenblikkelijk smakkend over de trog. Terwijl Stormwind at, mestte Mika zijn box uit. Wat een smerige boel. Zo wilde toch niemand wonen! Toen ze eindelijk klaar was legde ze voorzichtig vers stro in de box. Daarna borstelde ze Stormwinds vacht. Ze wist wel niet precies hoe dat moest, maar al doende ging het steeds beter. Met een spons veegde ze de modderkorsten weg. Ten slotte kamde ze, heel zorgvuldig, Stormwinds manen.

Het had meer tijd gekost dan ze dacht maar haar werk werd beloond: in het morgenlicht stond een totaal nieuw paard voor haar. Uitgeput en onder de modder leunde Mika tegen de deur en bekeek tevreden het resultaat. ‘Helemaal niet slecht,’ complimenteerde ze zichzelf.

Stormwind snoof. Hij boog zijn hoofd naar Mika die hem zacht over zijn neus wreef.

Opeens had Mika een brok in haar keel. Ze voelde dat Stormwind haar iets wilde zeggen. ‘Je wilt eruit, hè?’

De hengst hinnikte zacht. Mika wist eigenlijk wel dat ze iets verkeerds deed, maar ze kon niet anders. Ze opende de deur van de box.

‘Oké… heel even dan. Gewoon stappen.’

Nieuwsgierig stak Stormwind zijn hoofd in de ongewone vrijheid. Hij was zo lang gevangen geweest. Alsof hij zelf nauwelijks kon geloven dat hij vrij was, verliet hij heel voorzichtig de box. Mika voelde zijn nervositeit en volgde hem de stalgang door. Ze waren allebei op hun hoede. Van buiten drong het ochtendgekwetter van de vogels binnen en heel even hoorde je het gelach van de eerste paardenmeisjes die het erf op fietsten. Er kraaide een haan. Tegelijk met de opkomende zon was ook het leven op het landgoed ontwaakt. Maria Kaltenbach kwam strompelend de voordeur uit met een kop thee in haar hand. Ook Sam was al op. Hij klom slaperig op zijn tractor en stak de sleutel in het contact.

Stormwind, de oren gespitst, deed de ene voorzichtige stap na de andere door de stalgang. Maar opeens klonk er een oorverdovende knal. Het was de motor van de tractor die met veel kabaal afsloeg. Stormwind kromp in paniek in elkaar. Toen ging hij er als een duivel vandoor. Mika kon hem niet tegenhouden. In een wanhopige galop vloog de hengst de stal uit, het erf over en de poort onderdoor. Alle mensen op het landgoed staarden de vluchtende hengst verbluft na.

Mika was Stormwind achterna gerend. Maar toen zij buiten adem de stal uitkwam, was hij al lang verdwenen. Daarom richtten alle blikken zich nu op haar. Pas toen realiseerde ze zich hoe ze eruit moest zien in haar pyjama en met haar rode haarbos vol stro.

‘Goedemorgen,’ bracht ze uit.

Wezenloos zette haar oma het kopje thee in het niets. Het viel met een harde kets in scherven op de grond.
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Met een wiskundeboek voor de show zat ze op de trap van het bordes en beet zenuwachtig op haar nagels. Bijna iedereen op het landgoed was op zoek naar Stormwind. Alleen Mika mocht niet meezoeken. Dat had haar oma op niet mis te verstane wijze duidelijk gemaakt. Ze was veroordeeld tot nietsdoen, maar snakte naar goed nieuws over Stormwind.

Toen Sam met een mand uit de keuken kwam sprong Mika van de trap om hem tegen te houden.

‘En? Hebben ze hem gevonden?’ vroeg ze.

Sam was kwaad. Hij had totaal geen zin om met Mika te praten.

‘Nee,’ mompelde hij afwijzend.

Mika liet haar hoofd hangen. Op dat moment was ze niet meer het zorgeloze stadsmeisje maar een meisje van dertien dat problemen had veroorzaakt en er spijt van had.

‘Het is allemaal mijn schuld,’ zei ze doodongelukkig.

‘Ja,’ zei Sam koud.

‘Als ik maar mee mocht zoeken.’ Mika keek Sam smekend aan.

‘Super idee,’ zei hij smalend. ‘Wat dacht je zélf. Eerst vrijlaten en dan gaan zoeken?’

‘We wilden alleen maar een eindje gaan wandelen,’ zei Mika zacht.

Dat maakte Sam nog bozer. Maar toen kreeg hij een idee. ‘Nou… als je per se een eindje wilt wandelen, dan kun je naar mijn opa gaan om hem zijn middageten te brengen.’ Door Stormwinds vlucht was zijn hele dagschema in de war geraakt. Het kwam hem goed uit als hij niet ook nog naar zijn opa moest.

Hij drukte Mika de mand in haar hand en legde haar de weg naar het huisje uit. Maar die kende Mika al.

Normaal gesproken was ze niet graag naar die oude man gegaan, want ze vond hem een beetje eng. Maar dat kon haar nu niet schelen. Als ze maar weg kon! Want ze hoopte ergens daar buiten Stormwind te vinden.

Toen ze het landgoed verliet, klopte haar hart in haar keel. Ze haastte zich over het Schutterspad. Met haar hand boven haar ogen zocht ze de omliggende weilanden en velden af. Maar geen spoor van Stormwind. Wel ontdekte ze niet ver van haar vandaan Tinka op haar gevlekte pony Archibald. Zij was ook op zoek naar Stormwind en had zelfs een verrekijker meegenomen. Maar plotseling bleef Archibald abrupt staan. Tinka viel bijna voorover. Toen ze zich weer overeind had gehesen, zei ze mopperend: ‘Hé Archibald, wat doe je nou!’

De pony stond stokstijf stil. Aan de andere kant van het hek stond een koe, net zo gevlekt als Archibald zelf. Het was wel duidelijk: die koe was de liefde van zijn leven.

Mika moest onwillekeurig lachen om het grappige tafereel, maar toen liep ze snel verder.

Toen ze de bouwkeet van Sams opa zag bleef ze aarzelend staan en keek om zich heen. ‘Hallo, hallo!’ riep ze en ze liep langzaam naar het huisje toe. Een klein trapje leidde naar een soort terras. Daar stond een grote, houten bank. Mika ontdekte ook een gasstel en een zelf getimmerde open kast waarin allerlei prullaria en ontelbaar veel uit hout gesneden paardenbeeldjes stonden.

Toen viel haar blik op een bekend voorwerp: haar skateboard. Ze knielde en bekeek het. Het was weer heel!

Plotseling hoorde Mika gehinnik. Snel ging ze op het vertrouwde geluid af. Achter het hutje ontdekte ze een met bomen omzoomde wei. En Stormwind! Sams opa stond met zijn rug naar haar toe, een paar meter van hem vandaan… Het paard steigerde bedreigend.

‘Ho…’ deed opa. Maar de hengst liet zich niet kalmeren. Zijn hoeven stampten gevaarlijk tegen de grond. Met een flinke sprong zijwaarts kon de oude man zich nog net redden.

Snuivend draafde Stormwind, met een bontgekleurd touw bungelend om zijn hals, naar de andere kant van de wei.

‘Het heeft me de hele morgen gekost om hem hier in de wei te drijven,’ riep Sams opa, zonder zich om te draaien. ‘Maar hij laat me niet dichtbij hem komen.’

Mika liep naar het hek. Geschrokken zag ze een bloedvlek op zijn mouw. ‘Hoe wist u dat ik hier ben?’ vroeg ze. Sams opa knikte naar Stormwind, die met gespitste oren aan de andere kant van de wei stond.

‘Ik wist het niet. Maar ik zag het aan hem!’ zei hij. Toen draaide hij zich naar Mika om.

‘Heb jij zijn box opengemaakt?’ vroeg hij, haar scherp aankijkend.

Mika knikte verlegen. ‘Ik wilde hem alleen maar even een eindje laten lopen,’ zei ze.

Opa keek naar Stormwind. ‘Hij draagt zijn naam niet voor niets,’ zei hij. ‘Een storm is onberekenbaar. De boeren zijn er bang voor. Soms jaagt hij weliswaar de wolken weg en brengt zonneschijn, maar vaak brengt hij kou en vernietigt de oogst.’

‘Het is toch maar een naam,’ zei Mika. Nu begon die oude man ook al moeilijk te doen. Sam had het van geen vreemde.

Vastbesloten klom ze over het hek.

‘Ho! Daar blijven! Je gaat niet in de…’ riep Sams opa geschrokken en hij probeerde haar tegen te houden. Maar Mika trok zich niets van hem aan en liep de wei in.

Besluiteloos bleef Sams opa bij het hek staan kijken. Maar net toen hij toch daadkrachtig wilde ingrijpen, zag hij hoe rustig de hengst was geworden. Stormwind keek Mika met gespitste oren aandachtig aan.

‘Kom maar,’ riep Mika en ze stak haar open hand naar het paard uit. Daarbij draaide ze haar lichaam iets opzij. ‘Kom!’ riep ze weer.

Toen deed ze een stap naar Stormwind toe. En plotseling werd het paard Mika’s spiegel: ook hij deed een stap in haar richting. Langzaam, stap voor stap, kwamen ze dichter bij elkaar, tot ze vlak voor elkaar stonden. Zacht duwde Stormwind zijn neus tegen Mika’s hand. Een brede lach gleed over Mika’s gezicht. Ze streelde Stormwinds sterke hals.

‘Je kunt er toch niet zomaar tussenuit knijpen,’ fluisterde ze.

Sams opa stond ademloos toe te kijken. Maar helaas kwam er al snel een einde aan het vredig tafereel. De jeep van de dierenarts kwam hotsend en botsend over het Schutterspad aangereden en Stormwind draafde geschrokken weer naar het einde van de wei.

‘Daar zijn ze al,’ zei Sams opa. Hij draaide zich om en liep naar de jeep… Mika holde hem achterna.

‘Nee!’ riep ze heftig. ‘Geef hem niet mee alstublieft! Ze sluiten hem weer op en dat verdraagt hij niet! En daarna… brengen ze hem naar de Hongaar!’

Toen Mika de Hongaar noemde, trok er een schaduw over het gezicht van de oude man. Mika kreeg al een beetje hoop. Maar Sams opa liep langzaam verder. Sam en dokter Anders stonden voor het huisje te wachten. Mika verschool zich snel achter een boom.

‘Fijn dat u hem hebt gevangen en me hebt opgebeld,’ zei de dokter. Sams opa knikte.

‘We hebben alles afgezocht, maar dat dat stuk vee zich nu net bij jou moet verstoppen,’ zei Sam.

‘Een paard is geen stuk vee,’ corrigeerde zijn opa hem.

Dokter Anders nam het verdovingspistool en wilde opa voorbijlopen.

‘Nee. Niet op die manier,’ zei opa.

‘Maar anders krijgen we hem niet te pakken,’ zei dokter Anders met een blik op opa’s bebloede arm. ‘Dat weet u best!’

Maar Sams opa drukte het pistool opzij. ‘Ik zei: niet op die manier.’

Sam nam het voor de dokter op. ‘Doe toch niet zo stoer, opa. Wat als dat paard je de volgende keer nog erger te grazen neemt?’

Maar zijn opa bleef vastbesloten. Uiteindelijk haalde dokter Anders zijn schouders op en liet het pistool zakken. ‘Op uw verantwoording dan. Ik laat het paard hier staan tot hij opgehaald wordt. Dat is eigenlijk niet eens zo’n slecht idee, want bij Kaltenbach brengt hij veel te veel onrust in de stal. Maar eerlijk gezegd... ik vraag me wel af of u weet wat u doet.’

Toen draaide dokter Anders zich om en liep hoofdschuddend terug naar de jeep.

Sam keek zijn opa kwaad aan. ‘Geen wonder dat mevrouw Kaltenbach je wel kan schieten,’ zei hij. Zijn stem klonk bitter. Toen liep ook hij zijn opa voorbij en stapte bij dokter Anders in de wagen.

Sams opa keek ze na, tot ze achter de dennenbomen waren verdwenen. Pas toen kwam Mika weer tevoorschijn. ‘Dank u wel,’ fluisterde ze en ze sloeg haar armen onbeholpen maar stevig om Sams opa heen. Toen rende ze weg. Peinzend keek de oude man haar na.
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Mika rende terug naar het landhuis. Ze voelde zich oneindig opgelucht. Stormwind was terecht! En hij had het beter dan tevoren want hij was in goede handen en niet meer opgesloten. Voor dit moment tenminste...

Mika verhoogde haar tempo. Ze wilde zo snel mogelijk weer op haar kamer zijn, zodat er geen moeilijkheden zouden ontstaan. Maar net toen ze bij het huis aankwam, zag ze haar oma naar binnengaan. Ze liep langzaam met haar stok de trap van het bordes op. Dus moest Mika via het platte dak en het raam naar haar kamer zien te komen. De dakgoot boog gevaarlijk door onder haar gewicht en de tocht over de bemoste dakpannen omhoog was nog inspannender dan die naar beneden. Uitgeput liet ze zich door haar raam in haar kamer vallen. Het volgende moment werd er al op haar deur geklopt.

Ze ging vlug aan haar bureau zitten en greep De raadsels van de kwantummechanica zonder te merken dat ze het boek ondersteboven voor haar neus hield.

‘Ja!’ riep ze nog buiten adem.

Haar oma kwam binnen. Ze wierp een korte blik op het boek.

‘Ik wil eens even met je praten,’ zei ze rustig. Mika legde het boek braaf op het bureau. Tot haar schrik zag ze nu pas de zwarte vingerafdrukken die ze op het witte omslag had gemaakt. Ook haar oma zag ze. Maar ze lachte toegeeflijk.

‘Ik had de deur niet open moeten doen. Maar Stormwind schrok en toen liep hij weg,’ riep Mika snel.

Haar oma kwam naast haar zitten. ‘Daar gaat het niet om. Jij bent hier omdat jouw moeder mij iets heeft gevraagd.’ Ze maakte een achteloze handbeweging in de richting van de stapel boeken. ‘Iets wat om onbegrijpelijke redenen belangrijk voor haar is.’

Mika keek ook met weerzin naar de boeken. ‘Precies. Voor mama is school belangrijk. Niet voor mij.’

Oma glimlachte. Een ogenblik zaten ze in zwijgende eensgezindheid naast elkaar.

‘Het spijt me dat Stormwind is weggelopen,’ zei Mika uiteindelijk.

Oma fronste haar wenkbrauwen. Haar blik zwierf weg, het raam uit. ‘Stormwind. Waar ik al mijn hoop op had gevestigd. Hij is het achterkleinkind van Halla, weet je?’ zei ze treurig.

‘Halla?’ vroeg Mika.

‘Halla is een ware legende. Ze heeft een Olympische overwinning behaald, terwijl haar berijder half bewusteloos op haar rug zat en geen hulpen meer kon geven. Een zeldzaam paard, met geweldige capaciteiten. Helaas heeft Stormwind niets van haar. Hij is volkomen onbruikbaar.’ Mika voelde plotseling een steek in haar hart. Boos sprong ze op. De tranen sprongen haar in de ogen.

‘Niet waar! Hij is toch niet onbruikbaar alleen omdat hij misschien niet zo geweldig is als zijn ouders!’ Ze keek haar oma met fonkelende ogen aan. ‘U hebt hem gewoon opgesloten! Vindt u het dan gek dat hij niet precies doet wat u wilt!’

Haar oma verstarde. Nu was Mika te ver gegaan.

‘Je moeder heeft gelijk. Jij moet nog veel leren. En van paarden heb je geen verstand,’ zei ze ten slotte ijzig kalm. Toen stond ze op en draaide het boek om. ‘Misschien heb je met kwantummechanica meer succes.’

Mika probeerde het nog een keer. ‘Maar Stormwind…’

‘Ik wil die naam niet meer uit jouw mond horen,’ zei haar oma fel.

Mika schrok ervan.

‘Wat heeft hij u dan aangedaan?’ vroeg ze zacht.

Oma bleef staan en zweeg. In haar blik lag zoveel onuitgesproken pijn dat Mika er gewoon kippenvel van kreeg.

’s Nachts kon Maria Kaltenbach de slaap niet vatten. Er schoten te veel gedachten door haar hoofd. Het landgoed bracht al lang niet meer genoeg geld op. De Kaltenbach Classics kwamen eraan. Die moesten een succes worden, anders zag de toekomst er somber uit. Ze zou wel enkele paarden moeten verkopen.

Maria zuchtte zacht. Ze had zich nooit hardop beklaagd. Op Landgoed Kaltenbach zeurde je niet. Zo was het in de tijd van haar ouders, in de tijd van haar grootouders, zo was het gewoon altijd geweest. Je moest nu eenmaal hard zijn in de paardensport. Maar de commerciële kant van het bedrijf lag haar niet.

Ze had altijd maar één ding gewild: rijden. Ze had nooit zakenvrouw willen worden. Maar vóór het ongeluk was het minder erg. Vóór het ongeluk vergat ze eenvoudig haar zorgen als ze ’s morgensvroeg op haar paard door de velden reed of in de piste een parcours uitstippelde.

Maar rijden ging niet meer. En dat was Stormwinds schuld. Ze moest haar kleindochter voor eens en voor altijd van dat paard zien weg te houden. Hij bracht ongeluk. Het was tijd voor harde maatregelen, meteen al morgenvroeg zou ze er werk van maken.
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Achter de stallen kwam de zon op. Een haan kraaide.

Sam was net bezig de enkels van een paard te bandageren toen Mika’s oma achter hem in de deuropening verscheen. ‘Samuel?’ vroeg ze.

Sam draaide zich om.

‘Ja mevrouw Kaltenbach?’

‘Ik had je toch uitdrukkelijk verzocht een oogje op mijn kleindochter te houden,’ zei ze streng. ‘Ik wil niet dat ze hier nog zonder toezicht rondzwerft.’

Op dat moment zag Sam Mika met een rugzak om over het erf in de richting van de poort sluipen. Moest hij haar nu verraden? Eigenlijk wel. Maar hij zweeg.

‘Kan ik op je rekenen?’

‘Ach ja… natuurlijk… absoluut.’

Mika’s oma glimlachte en ging weg.

Sam wilde Mika achterna maar ze was in geen velden of wegen meer te bespeuren. Nu werd hij kwaad op zichzelf. Het ging tenslotte om zijn baan. Mika bracht hem telkens in de problemen. Maar nu was het genoeg, hij was er helemaal klaar mee.

Mika had er geen idee van dat Sam door haar in moeilijkheden zou kunnen komen. Vol van verlangen liep ze zo snel ze kon naar de wei bij Sams opa. Nu lag ze in het gras en keek naar de stralend blauwe zomerhemel. Stormwind stond naast haar en had zijn hoofd smakkend in haar met voer gevulde rugzak gestoken. Toen hij zijn hoofd optilde, bleef de rugzak om zijn nek hangen.

Mika kon haar lachen niet inhouden. ‘Ja, dat krijg je ervan!’ Liefdevol trok ze de rugzak van zijn hoofd. Stormwind hinnikte toegeeflijk. Hij wilde spelen.

Lachend zette Mika het op een lopen. Stormwind volgde haar op de voet. Ze rende de wei rond, Stormwind bleef steeds vlak achter haar. Ook toen ze een haakse bocht maakte en kriskras door de wei liep, bleef hij dat doen. Stormwind volgde al haar bewegingen. Het was of ze samen dansten. Uiteindelijk moest Mika buiten adem stoppen.

‘’t Is ook niet eerlijk, twee benen tegen vier!’ riep ze hijgend en ze streelde Stormwind over zijn neus. Heel even stonden ze dicht tegen elkaar, voorhoofd tegen voorhoofd. En toen opeens voelde Mika zich verdrietig. De ernst van de situatie lag tonnen zwaar op haar schouders. Maar dat wilde ze Stormwind niet laten merken.

‘Ik bedenk wel iets,’ zei ze monter. Toen liep ze naar het hek, begeleid door Stormwind. Daar aangekomen werd hij onrustig. Mika keek verwonderd om – maar ze zag niemand.

‘Wat is er toch?’ vroeg ze. ‘Ik moet weg, anders krijg ik narigheid.’

‘Dat heb je al,’ klonk plotseling een stem, boven uit een boom. Het was Sam. Hij zat op een dikke tak.

‘Wat moet jij daar nou?’ riep ze.

‘Op jou passen,’ zei Sam. ‘En wat moet jij hier?’

‘Hoezo?’

‘Dat is het gevaarlijkste paard dat ik ken. En jij speelt met hem alsof hij een hondje is!’

‘Hij is niet gevaarlijk,’ zei Mika en ze klom bij Sam in de boom.

‘Hij heeft gewoon iemand nodig die hem…’ Ze zocht naar het juiste woord, ‘... die hem zíet!’

‘O ja? Waar haal je die wijsheid vandaan?’ ‘Ik weet het gewoon.’

Ze kon het echt niet beter uitleggen.

Sam keek Mika van opzij aan, toen keek hij naar Stormwind, die vredig onder hen stond te grazen.

‘Mmm…’ zei hij. Het klonk nog altijd alsof hij Mika niet serieus nam. Maar toen hij een tijdje naar Stormwind had zitten kijken veranderde de uitdrukking op zijn gezicht. Hij glimlachte.

‘Hij ziet er heel anders uit, hij lijkt… gelukkig,’ zei hij ten slotte.

Ook Mika was steeds vol liefde naar Stormwind blijven kijken. Maar toen betrok haar gezicht.

‘Mijn oma mag hem niet aan die Hongaar geven. We moeten met haar praten!’ riep ze fel, terwijl ze bijna haar evenwicht verloor.

Sam kon haar nog net vastgrijpen. Hij schudde zijn hoofd.

‘Ze zal niet eens naar ons luisteren,’ zei hij ernstig. ‘Stormwind heeft jouw oma zwaar verwond. Sindsdien kan ze niet meer rijden.’

Mika slikte. Dat had ze niet geweten. Een tijdje keken ze samen zwijgend op Stormwind neer.

Opeens had Mika een idee. ‘Hij zou aan de wedstrijden mee kunnen doen,’ stelde ze voor.

Nu verloor Sam bijna zijn evenwicht. ‘Aan de Kaltenbach Classics? En wie zou hem dan moeten rijden?’

Mika keek Sam aan en hij zag in haar ogen wel wat ze bedoelde.

Hij moest lachen. ‘Jij?’

‘Ja. Waarom niet?’

Sam maakte een hulpeloos gebaar. Verlangde dat rare kind nou echt een serieus antwoord?

‘Omdat je niet kúnt rijden misschien?’

‘Nou én? Ik kan het toch leren?’

Sam werd weer ernstig. ‘Mika… in vier weken kan geen mens… En zelfs als het wel kon: je oma zou ons allebei vermoorden.’

‘Ze hoeft het niet te weten,’ zei Mika.

Sam zweeg nadenkend terwijl Mika weer op hem inpraatte. ‘Asjeblieft. Ik wil haar alleen maar bewijzen dat hij niet onbruikbaar is. Kijk toch eens naar hem…’

Sam keek naar Stormwind. Het paard stond vredig te grazen.

‘Mmmm…’ zei Sam weer en trok een rimpel boven zijn neus.

‘Nou?’ vroeg Mika.

Sam gaf niet meteen antwoord. Hij trok nog meer rimpels in zijn voorhoofd. Hij wilde het paard maar al te graag redden. Maar om Mika’s plan ten uitvoer te brengen zouden ze een instructeur nodig hebben. En dat was het probleem.

‘Het is te proberen!’ riep hij ten slotte. ‘En ik weet er maar één die gek genoeg is om mee te werken aan jouw plan!’

Mika keek er wel van op toen bleek dat Sam zijn opa bedoelde! Ze gingen samen naar hem toe. Opa vroeg hen vriendelijk binnen. En dus trokken Sam en Mika hun schoenen uit. Ze legden hem uit dat ze Stormwind wilden redden en dat ze een instructeur nodig hadden.

Sams opa zei lange tijd niets. Hij dronk langzaam zijn dampende kopje thee leeg. Eindelijk kuchte hij en zei: ‘Nee.’

Mika en Sam keken hem teleurgesteld aan.

‘Maar waarom niet?’ vroeg Sam.

‘Omdat ik gezworen heb een beschadigd paard nergens meer toe te dwingen,’ zei zijn opa kalm.

Sam stond boos op. ‘Dus dat daar is maar een sprookje!’ zei hij en knikte naar het beeldje van het paard en het slapende meisje.

Zijn opa zweeg.

‘Dan gaan we maar,’ zei Sam tegen Mika.

Maar Mika verroerde zich niet. Ze keek Sams opa aan. ‘Ik dacht dat u zei: niets is zo kapot dat je het niet kunt repareren.’

Sams opa ging recht zitten en keek Mika nadenkend aan. Zijn blik zwierf naar zijn beeldjes. Toen weer naar Mika.

‘Weet jij wat Stormwind voelt?’ vroeg hij toen.

Sam keek vragend van zijn opa naar Mika. Wat had dat nou weer te betekenen?

Tot Mika’s eigen verbazing wist ze onmiddellijk het antwoord op opa’s vraag. ‘Ja,’ zei ze met vaste stem.

‘Weet je waarom hij mij geschopt heeft?’

‘U was bang. En dat maakte hem ook angstig.’ Ze dacht even na. ‘Hij is als een spiegel.’

Het werd nu heel stil in het huisje. Sams opa knikte nadenkend. ‘Goed dan. We beginnen morgen,’ zei hij uiteindelijk.

Mika straalde. Sams opa geloofde in haar! Ze had de hele wereld wel in haar armen kunnen sluiten.

Toen Mika en Sam buiten hun schoenen weer aantrokken, stond de zon al laag aan de horizon. Sam was nog niet helemaal overtuigd van het goede van de zaak.

‘Hij wás ooit de beste instructeur van de wereld, maar toen kreeg hij ruzie met jouw oma en is ermee gekapt,’ zei hij, wachtend op Mika die haar sneakers dichtknoopte.

‘Waarover hadden ze dan ruzie?’ vroeg Mika.

‘Over haar trainingsmethode. Die is soms erg hard. Maar dat is nu eenmaal de sport. Opa zei dat ze niet meer naar de paarden luisterde. Wat dat ook mag betekenen.’

Mika hing haar rugzak om en liep richting wei.

‘Ga je niet mee terug?’ vroeg Sam.

Mika grijnsde. Nee natuurlijk niet. Ze wilde maar één ding: naar Stormwind!

‘En als je oma naar je vraagt? Zal ik dan zeggen dat je in je kamer zit te leren?’

Mika knikte. ‘Ja. Doe maar. En… bedankt hè?’ zei ze en keek Sam even recht in zijn ogen. Toen rende ze naar de wei.

Stormwind stond rustig te grazen en merkte Mika al van verre op. Hij hief zijn hoofd en spitste zijn oren.

‘Hé, ik heb goed nieuws!’ riep Mika terwijl ze hem tegemoet rende. De hengst galoppeerde vrolijk naar haar toe. Mika lachte met heel haar gezicht. Nu hoefde ze niet meer bang te zijn, nu kon ze ten volle genieten van dit onbezorgde moment. Want ze besefte heel goed: morgen was het uit met spelen. Dan moest ze aan het werk. Ze zou alles moeten geven.

Voor Stormwind.
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De volgende morgen liep Mika in alle vroegte de zadelkamer binnen. Ze wilde alle benodigdheden voor haar eerste rijles ophalen. Maar bij het zien van het enorme assortiment glanzende leren zadels, blinkend gepoetste rijlaarzen, trenzen, broeken en caps bleef ze besluiteloos staan.

Twijfelend greep ze in een wirwar van leren riemen toen ze plotseling Tinka’s stem achter zich hoorde. ‘Wil je de koets inspannen?’

Mika draaide zich om. Ze voelde zich pijnlijk betrapt.

‘Ik eh… stel dat ik zou willen rijden, in theorie, wat zou ik dan nodig hebben als beginner?’

Tinka, die een paar laarzen zat te poetsen, glimlachte wijs. ‘Ik zou een dubbelgebroken watertrens nemen,’ zei ze, en haalde er een van de haak. ‘En in elk geval een cap. Deze mag je wel hebben, Archibald heeft er steeds in zitten bijten.’

Op dat moment kwam Michelle de stal in en keek Mika boos aan.

‘Jij had toch een stalverbod?’

‘Ik wilde alleen maar… ik zou…’ stamelde Mika.

Gelukkig sprong Tinka bij. ‘… de spullen naar Sam brengen. Voor de nieuwe leerling.’

‘Precies. De dubbelgebroken watertrens! Bedankt Tinka!’ zei Mika en ze liep Michelle, die haar wantrouwig aankeek, snel voorbij.

Om Michelle af te leiden gaf Tinka haar vlug de gepoetste laarzen. ‘Kijk eens! Als nieuw toch?’

Michelle pakte haar laarzen aan en bekeek ze kritisch.

Intussen liep Mika terug naar haar kamer en kleedde zich snel om. Toen rende ze onopgemerkt naar het huisje van Sams opa. Maar ze was te vroeg. Dus ging ze op de bank zitten wachten. Nerveus trommelde ze met haar voeten op de grond. Eindelijk kwam hij naar buiten. Mika sprong opgelucht van de bank. ‘Ik ben er klaar voor!’ riep ze.

Sams opa bekeek haar enigszins verbaasd. Een veel te grote rijbroek fladderde om haar heen en haar cap was juist veel te klein.

‘Die broek zit een beetje ruim,’ zei Mika verontschuldigend. ‘Maar ik heb wel spullen voor het paard.’ Ze gaf opa de trens.

Maar opa legde hem weg. ‘Die hebben we niet nodig,’ zei hij, en hij stak drie vingers omhoog. ‘Vóór je op een paard klimt moet je drie dingen onder de knie hebben.’

Hij nam haar mee naar een meertje vlakbij. Daar moest ze op een glibberig vlot gaan staan.

‘Ten eerste: je evenwicht bewaren,’ zei opa.

En hij liet Mika net zolang op het vlot balanceren tot ze op één been durfde te gaan staan. Hijzelf ging intussen in het gras een beeldje zitten snijden.

Het leek Mika een gemakkelijke oefening. Ze was immers een skateboard gewend! Daarvoor moest je wel een goed evenwichtsgevoel hebben. Mika concentreerde zich. Toen tilde ze voorzichtig één been op. Maar al na korte tijd verloor ze haar balans en plonsde in het water.

‘Shit!’ riep ze geërgerd.

Maar opa zei rustig, zonder ook maar op te kijken: ‘Nog een keer!’

Voor de volgende oefening haalde opa tot Mika’s verbazing een oude cassetterecorder te voorschijn en begon te dansen. Mika vond het geen gezicht, maar daar trok opa zich niets van aan. Hij zwaaide met zijn armen en stond voor een man van zijn leeftijd verbazend goed te swingen.

‘Ten tweede,’ zei hij, ‘gevoel voor ritme.’ Toen pakte hij Mika’s hand en trok haar mee. ‘Nu jij!’

Mika wist niet wat haar overkwam. Verdwaasd danste ze met opa totaal tegen de maat in. ‘Eén twee… eh twee…’

Gekker kan het niet worden, dacht ze.

Maar de volgende oefening bestond eruit appels te vangen die opa haar van alle kanten toewierp!

‘Ten derde: coördinatie,’ legde hij uit.

Mika deed haar best. Maar het was toch moeilijker dan ze dacht.

‘En ten vierde…’ zei opa.

‘Hoezo ten vierde?’ vroeg Mika verbaasd. ‘Ik hoefde toch maar drie dingen te kunnen?’

‘... Uithoudingsvermogen,’ maakte opa zijn zin af en wierp haar een nieuwe lading appels toe.

‘Als je dat allemaal kunt, gaan we verder,’ zei hij, en lachte zijn zeldzame glimlach. Mika slikte, maar ze was vast van plan vol te houden!

De dagen daarna benutte Mika elk vrij ogenblik om te trainen. Er was gelegenheid genoeg. Het dak waarover ze elke ochtend uit haar kamer ontsnapte, was een prima evenwichtsoefening. Ze liep al snel over de glibberige dakpannen met het gemak van een slaapwandelaar. Vervolgens rende ze naar opa’s huis, en danste tot ze erbij neerviel.

Het veld rondom was ook een prachtig oefenterrein. Zo probeerde ze met een schaal vol worteltjes op haar hoofd op een muur te balanceren. De schaal wiebelde gevaarlijk. En natuurlijk moest hij net vallen toen Michelle op haar paard voorbijreed en Mika de wortels om de oren vlogen. Michelle moest wel denken dat ze niet goed snik was, zo keek ze tenminste. Maar Mika beet haar tanden op elkaar en probeerde het nog een keer.

Zelfs tijdens het eten kon Mika niet ophouden met het oefenen van haar coördinatie. Bliksemsnel prikte ze de vork in haar bord en stak hem toen triomfantelijk omhoog. Aan elke tand een erwtje! Ze slikte even toen ze de verbaasde blik van haar oma ontmoette. Maar toen die zonder commentaar verder at deed Mika een nieuwe poging – met haar linkerhand!

Als Sam haar die dagen zo bezig zag, kon hij zijn lachen bijna niet inhouden. Hij was de enige op het landgoed die wist waarom Mika zich zo vreemd gedroeg.

Het moeilijkst was de wip, een boomstam met een smalle plank dwars erover waarop ze in evenwicht moest blijven. Een leuke uitdaging. Ze oefende uren en uren. Toen ze eindelijk zonder te wiebelen op de plank stond, wierp opa haar onverwacht een paar appels toe. Zonder haar evenwicht te verliezen ving Mika de eerste met haar rechter- en de tweede met haar linkerhand. Ze lachte voldaan. Sams opa knikte tevreden. ‘Nu ben je zover.’

Dus voor de basiscursus was ze geslaagd. Nu mocht ze eindelijk met opa de wei in. Maar ze liepen niet naar Stormwind toe, die vredig stond te grazen, ze liepen juist van hem weg. Intussen legde opa aan Mika uit hoe mensen volgens hem met paarden moeten omgaan.

‘Het voornaamste tussen ruiter en paard is het contact. Er moet evenwicht bestaan tussen vertrouwen en respect. Jij moet hem leiden. Wanneer je in de dagelijkse omgang zijn vertrouwen niet hebt, zul je die op zijn rug ook nooit krijgen,’ verklaarde opa.

Mika luisterde aandachtig naar hem. Terwijl ze zo liepen, hadden ze niet in de gaten dat Stormwind in beweging was gekomen en hen nieuwsgierig volgde.

‘Hij moet jou volgen. Maar niet uit angst. Hij moet je wíllen volgen,’ zei opa. En juist op dát moment klonk er gesnuif vlak achter hen.

Verbluft bleef opa staan en draaide zich om. Stormwind stond naast Mika en stootte zacht tegen haar schouder. Mika streelde hem afwezig, nog steeds geconcentreerd op wat opa vertelde.

‘Ja? We moeten…?’ vroeg Mika leergierig.

Maar opa was vergeten wat hij wilde zeggen.

De volgende dagen oefenden ze van ’s morgens tot ’s avonds. Maar Mika mocht nog steeds niet op Stormwinds rug. Eerst moest het vertrouwen tussen hen beiden nog groeien.

En dus bleef het in het begin alleen bij naast elkaar lopen. Daarbij veranderde Mika onverwacht van richting en van tempo, Stormwind deed haar na. Zo kwamen ze gevoelsmatig steeds nader tot elkaar. Het was niet zomaar een spelletje. Mika was steeds zeer geconcentreerd. Ze werkte doelgericht, ze observeerde en leerde.

‘Jullie moeten je bewegingen aan elkaar aanpassen. Paarden communiceren via lichaamstaal en energie. Je moet je paard aanvoelen om het te kunnen begrijpen…’ riep opa, terwijl hij zag hoe zich tussen Mika en Stormwind steeds meer een harmonisch ballet ontwikkelde.

‘Paarden kunnen gedachten lezen. Stuur hem een gedachte over iets wat jij wilt dat hij doet. Als hij je vertrouwt, zal hij jouw gedachten volgen. Doet hij het niet, dan is dat niet zijn fout maar de jouwe. Het is jouw verantwoordelijkheid een goede leider voor je paard te zijn,’ zei Sams opa.

Maar Mika en Stormwind hadden dat al lang begrepen. In het warme licht van de avondzon liep Mika door de wei, met Stormwind vlak naast zich. Hun bewegingen waren absoluut synchroon.

‘Jullie zijn een kudde. Een kudde van twee. En jij bent de leidmerrie,’ riep opa vanaf de andere kant van het hek. Hij leek tevreden.

Voor de laatste oefening nam Sams opa Mika mee naar het meer in het bos. Wat nu zou gebeuren was voor Mika en Stormwind een belangrijke test. Opa had Mika vooraf uitvoerig geïnstrueerd. Hijzelf bleef op de oever staan, terwijl Mika met Stormwind het water inliep. Toen het water zich in haar jeans zoog, bleef ze weifelend staan.

‘Gewoon verder lopen. Zoals we hebben besproken,’ zei opa bemoedigend. ‘Nu zullen we zien of hij jou accepteert.’

Mika liep langzaam verder.

‘Denk eraan, jouw angst is zijn angst,’ riep Sams opa.

Mika knikte. Vastbesloten liep ze verder het meer in, tot ze bijna niet meer kon staan. Stormwinds rug was al door water bedekt. Mika keek naar opa aan de rand van het water. Hij gaf haar het signaal met een vastbesloten knik. Nu!

Met een zwemslag belandde Mika op Stormwinds rug. Langzaam richtte ze zich op, greep zijn manen om houvast te hebben. Voorzichtig keerde het grote paard om en samen ontstegen ze het glinsterende water. Op Mika’s gezicht weerspiegelde zich een onbeschrijflijk geluksgevoel.

Zo kwamen ze voor Sams opa staan. Voorzichtig strekte hij zijn hand uit en streelde Stormwinds hoofd. De hengst liet het toe. De oude man was zichtbaar ontroerd. Hij keek Mika aan, die hem vanaf de paardenrug doornat maar stralend toelachte.

‘Ja, nu kunnen we beginnen,’ zei hij.

Van nu af aan was Mika elke dag op de wei met Stormwind, of het nu regende, waaide of de zon scheen. In grote kringen reed ze om Sams opa heen, eerst nog wat onwennig, maar steeds zekerder. Opa draaide met haar mee om zijn eigen as en gaf aanwijzingen.

Mika werd van dag tot dag zelfbewuster, al voelde ze zich ’s avonds na een lange dag op Stormwinds rug gebroken. Maar een groeiende tevredenheid verzachtte alle pijn in haar spieren. Ook durfde ze elke dag iets meer. Ze probeerde te rijden met één hand, verhoogde het tempo, stapte en reed in galop. Alleen het opstijgen gaf nog lang problemen want ze reed zonder zadel en zonder stijgbeugels.

Maar al gauw was het net of ze in haar leven nooit iets anders had gedaan dan rijden. Ze voelde zich op Stormwinds rug net zo zeker als op haar skateboard. Intussen lukte het haar zelfs op zijn rug te knielen en dan langzaam te gaan staan. Eerst nog voorzichtig en wiebelig, tot ze triomfantelijk lachend recht op zijn rug stond. En toen hoefde Stormwind maar een paar stappen te zetten en ze kon twee appels plukken uit een hoge appelboom.

Na een lange trainingsdag reed Mika kaarsrecht zittend en met uitgestrekte armen rondom Sams opa. Hij knipte met zijn vingers en ze ging sneller, hij knipte weer, ze hield in, hij knipte weer en ze ging weer sneller. Toen hij nog een keer knipte liet Mika zich naar voren vallen en deed net of ze op de paardenrug in slaap viel.

Opa moest wel lachen of hij wilde of niet.
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Diep over het paard gebogen galoppeerde Michelle op een hoge hindernis af. Het paard snoof ingespannen, versnelde. Maar kort voor de sprong boog het af en weigerde.

Mika’s oma, die midden in de piste op haar stok geleund stond, schudde gefrustreerd haar hoofd.

‘Nee! Je moet hem harder aanpakken, Michelle! Hij mag niet zelf beslissen. Laat hem zien wie de baas is. We doen het nog een keer!’

Michelle knikte flauwtjes. Toen galoppeerde ze weer aan. Daarbij rukte ze hard aan de teugels en trok Weingrafs hoofd naar beneden. Sam, die de training volgde, keek bezorgd. Maar Michelle lette niet op hem. Ze was alleen op de hindernis gefocust en dreef Weingraf er onbarmhartig naartoe, prikkend met haar sporen. De trens trok hard aan Weingrafs mond, de riemen kraakten.

Ze ging steeds sneller rijden. Hoeven stampten op de bodem en deden het zand opstuiven. Ze sloeg Weingraf met de zweep toen de hindernis voor hen opdook. Toen richtte Michelle zich op in het zadel met een van inspanning vertrokken gezicht en Weingraf zette af. Sam sloot zijn ogen…

De balk trilde, toen viel hij met een klap op de grond. Michelle balde gefrustreerd haar vuisten. De paardenmeisjes, die zoals altijd op het hek zaten, fluisterden met elkaar terwijl Michelle met een grote boog omreed. Mika’s oma schudde radeloos haar hoofd.

‘De bondscoach van het Nationaal Springruiters Team komt over een paar dagen naar de Kaltenbach Classics. Je weet wat dat voor ons betekent,’ zei ze, toen Michelle naast haar kwam staan.

Michelle kwam van het paard en zette haar cap af. Ze keek vertwijfeld. ‘Ja! Maar Weingraf tilt zijn benen gewoon niet hoog genoeg op. Ik weet niet wat ik er nog aan kan doen!’ riep ze uit.

Mika’s oma wierp een ernstige blik op de nat bezwete Weingraf en toen op Michelle.

‘Je weet dat ik veel van je verwacht. Ik zie veel van mezelf in jou.’

Michelle knikte verbeten.

‘Dus zorg voor wat buskruit in je kont,’ zei Mika’s oma. ‘En in je benen.’

Toen draaide ze zich om en liep weg.

‘Ja mevrouw Kaltenbach,’ zei Michelle. Kwaad sloeg ze met haar zweep tegen de afrastering. Tinka viel van schrik van het hek.

‘Afzadelen!’ riep Michelle bazig. Onmiddellijk werd ze door de paardenmeisjes omringd. ‘Ik! Ik! Ik!’ riepen ze allemaal door elkaar.

Intussen liep Mika naar de wei en maakte Stormwind klaar voor de training. Nadat ze een dekje op zijn rug had gelegd keek ze zoekend om zich heen. Maar er was in de verste verte geen opa te zien. Dus klom ze op het paard en reed door de wei. Toen ontdekte ze hem. Hij zat op het hek en sneed aan een beeld. Mika kwam voor hem staan, vouwde haar handen en boog voor hem als voor een goeroe.

‘Goedemorgen, meester. Wat hebt u vandaag voor ons in gedachten?’ vroeg ze schertsend.

Opa keek op en keek Mika met een milde glimlach aan. ‘Niets. Vandaag neem ik een rustdag.’

Mika was teleurgesteld. ‘En wat moeten wij dan?’

Opa grijnsde. ‘Wat jullie het beste kunnen.’

Mika snapte niet wat hij bedoelde. ‘En wat…?’

Opa gaf Stormwind een klap op zijn achterste. ‘Vliegen!’ riep hij.

Stormwind hief hinnikend zijn hoofd op. Mika was wel verrast, maar ze bleef stevig zitten. En ze begreep: opa kon haar niets meer leren. Even werd ze door weemoed overvallen. Maar toen galoppeerde ze er vandoor. Weg van de vertrouwde plek ging het dwars door een groene weide langs gele velden met bloeiend koolzaad en de diepgroene bosrand. Het einde van de wei kwam in zicht, een hek… maar dat kon die twee niet stoppen. Mika boog zich diep over de paardenrug en Stormwind zette af. Het suisde in haar oren, de wijde hemel vulde haar gezichtsveld. Gedurende één moment had ze slechts een grenzeloos blauw voor ogen.

‘Yeeee-aaaahhhh!’ schreeuwde ze. Ze kon niet anders.

Op datzelfde moment tufte Sam gedachteloos met zijn tractor over het Schutterspad. Hij zag nog net hoe Mika met Stormwind moeiteloos over een metershoog hek sprong en over een stoppelveld verder galoppeerde. Zijn mond viel open. Perplex keek hij het koppel na.

In volle galop draaide Mika zich om en keek terug naar het traliehek waar ze net overheen was gesprongen. Ze stak een arm in de lucht, met gebalde vuist. Stormwind hinnikte en steigerde. Zij tweeën… zij voelden hetzelfde.
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Sam kon bijna niet geloven wat hij had gezien. Hij liep ogenblikkelijk naar zijn opa die rustig buiten op de bank zat.

‘Dat was waanzinnig, ongelooflijk! Dat hek is toch minstens één meter zestig hoog. Dat was wereldklasse! Dat was… zelfs Paul Schockemöhle had dat niet voor elkaar gekregen,’ riep hij opgewonden.

Mika, net terug van de stormachtige rit, kwam ongemerkt met Stormwind naar hen toe.

‘Wie is Paul Schockemöhle?’ vroeg ze.

Sam keek om en stapte geschrokken achteruit.

‘Het is oké,’ zei opa rustig.

Voorzichtig stak Sam een hand uit naar het paard. En Stormwind, op zijn beurt, stak zijn nek uit naar Sam en snuffelde aan zijn hand.

‘Waanzinnig,’ fluisterde Sam nogmaals. ‘Hallo Stormwind.’

‘Praten heeft hij nog niet geleerd,’ lachte Mika. Ook Sam moest grijnzen. Hij keek zijn opa vol bewondering aan.

‘Dit had ik nooit verwacht,’ bekende hij. ‘Als jouw oma dit ziet, Mika, breekt ze haar stok, dat zweer ik je! Dit moet je op het springconcours laten zien. Jullie worden de sensatie van de Kaltenbach Classics!’

Maar Sams enthousiasme joeg Mika juist angst aan. Voor haar begonnen alle alarmbellen te rinkelen. Zij, Mika, de door haar familie uitgelachen wiskunde-dummy met haar rampzalig slechte rapport, zou aan een wedstrijd willen meedoen en iedereen verslaan?

Nu het er echt op aankwam voelde Mika hoe haar zelfverzekerdheid afbrokkelde. Ze had té vaak te horen gekregen dat ze een loser was.

‘Ik weet niet… misschien zijn die Classics toch een beetje te hoog gegrepen. Al die mensen… wat als we…’ stamelde ze. Afwezig streelde ze Stormwind over zijn hoofd.

‘Maar daarvoor heb je het toch gedaan? En daarvoor heb ik jouw oma al die tijd voorgelogen,’ zei Sam teleurgesteld en hij wees naar Stormwind. ‘Om hem te redden. Of niet soms?’

Mika keek naar Sams opa. Ze zocht naar bevestiging voor haar twijfel. Maar opa’s gezicht bleef hetzelfde. Het verraadde niet wat hij dacht.

‘We zijn nog niet zover, we hebben nog meer tijd nodig…’ zei Mika ontwijkend.

Ook Sam keek nu naar opa. Maar die zweeg nog altijd. Sam gaf het op. ‘Jij hebt misschien meer tijd nodig!’ riep hij boos. ‘Maar Stormwind heeft geen minuut te verliezen!’

Daarmee draaide hij zich om en liep weg. Mika keek hem na. Hoe graag had ze iets tegen hem gezegd, iets verzoenends, maar ze kon het niet. Ze moest eerst haar eigen gevoelens onder controle krijgen.

Toen deed Mika iets totaal onverwachts: ze liep naar het landhuis en belde haar moeder met de oude telefoon in de hal.

Toen Elisabeths smartphone overging stond ze juist bij het raam van een grote, nog lege conferentiezaal. Achter op het podium hing een groot presentatiescherm: International Conference – Modern Trends in Theoretical Physics stond erop. Ze was een beetje verrast toen ze Mika’s stem hoorde. ‘Hallo schatje, hoe gaat het met leren?’ vroeg ze. Mika haalde diep adem. ‘Mama? Ik wilde eigenlijk iets vragen. Als je net iets hebt geleerd, maar je bent er niet zeker van of het goed genoeg is, om…’

Op dat moment liep de zaal achter Elisabeth vol met wetenschappers uit de hele wereld. Iemand sloeg op een gong.

‘Schat… de priemgetallen roepen,’ onderbrak ze Mika. ‘En natuurlijk kun je het. Je kunt alles wat je bedenkt. Dus… doei!’

‘Doei,’ zei Mika lamgeslagen. Voor haar gevoel was dit geen echt goede raad. Het waren maar woorden. Gemakkelijk uitgesproken woorden.

Terneergeslagen ging ze naar haar kamer. Had ze nou echt van haar moeder een goed advies verwacht? Wat een dom idee! Zolang het niet om een natuurkundig probleem ging, zou ze de antwoorden op haar vragen zelf moeten bedenken!
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In de rijhal stond een groep leerlingen op hun paarden keurig in de rij met Michelle, op Weingraf, voorop. Het was de laatste dag voor de Kaltenbach Classics, de generale repetitie.

‘Ja kinderen! Morgen is alleen Michelle goed genoeg om ons te vertegenwoordigen, maar vandaag mogen jullie ook een keer het parcours uitproberen. Wie wil beginnen?’ Mika’s oma, voor de leerlingen natuurlijk nog steeds mevrouw Kaltenbach, keek de kring rond.

Alle armen gingen tegelijk omhoog. Deze gelegenheid wilde geen van de jonge ruitertjes zich laten ontgaan.

Sam, die bezig was paardenvijgen in een kruiwagen te scheppen, vond het parcours minder interessant. Sinds gisteren voelde hij zich ongelukkig en ook kwaad. Mika was hem zwaar tegengevallen. Het kon haar blijkbaar allemaal niets schelen. Over een week ging ze terug naar de stad en dan was ze hem, het landgoed en Stormwind vast heel gauw vergeten.

Terwijl hij mismoedig de kruiwagen beetpakte, kwam de kleine Tinka snel op haar gevlekte pony aangedraafd. ‘Oh help, Archibald is verliefd op een koe en ik kreeg hem gewoon niet uit de wei!’ riep ze paniekerig, bang dat ze te laat was.

Sam glimlachte goedmoedig. Ja, Tinka had wél de ware hartstocht. Ze zou haar Archibald nooit in de steek laten. Bereidwillig schoof Sam de grote deur voor haar open. ‘Geeft niet! Ze zijn nog niet begonnen,’ zei hij. Toen riep hij de hal in: ‘Deur vrij!’

De pony trippelde hem meteen snel voorbij en Sam schoof de deur weer dicht. Nu waren alle Kaltenbachleerlingen compleet. Maar toen hij zich omdraaide zag hij in de verte nog een paard aankomen.

Sam kneep zijn ogen samen. Eerst kon hij in het tegenlicht niet goed zien wie er op dat paard zat, maar toen herkende hij het lange rode haar. Mika! Dus toch! En hoewel hij bijna gek werd van blijdschap, klopte nu toch ook het hart in zijn keel van spanning. Hij schoof de deur weer open.

‘Dan laat Michelle nog één keer zien hoe het ge…’ klonk juist de stem van mevrouw Kaltenbach. Maar verder kwam ze niet. Want Sam riep met onverholen trots in zijn stem: ‘Deur vrij!’

‘Wie moet er dan nog komen?’ vroeg iedereen zich verwonderd af.

Alle ogen richtten zich op de deur, die piepend openschoof. Een meisje op een donkere hengst reed langzaam de hal binnen. De monden van de paardenmeisjes vielen open, mevrouw Kaltenbach fronste haar wenkbrauwen. Allen staarden naar Mika, die met Stormwind pal voor haar oma kwam staan. Die week onwillekeurig voor de hengst terug.

‘Wat moet dit betekenen?’ vroeg ze streng.

Mika’s onzekere blik zocht Sam, die gelukkig meteen bij haar kwam staan. Mika’s oma keek hem verbolgen aan. ‘Samuel?’

‘Mevrouw Kaltenbach, sorry… Ik kan het u nu niet uitleggen. U moet het gewoon zelf zien,’ stamelde Sam.

Maar ze liet hem niet uitpraten. ‘Nee. Dit kán toch niet!!’ begon ze verontwaardigd.

‘Alstublieft mevrouw!’ riep Sam.

Toen ze daarop verbolgen zweeg, beschouwde Sam dat maar als een aanmoediging. Hij haalde diep adem, knikte naar Mika en fluisterde: ‘Laat maar zien!’

Mika keerde Stormwind en reed een keer de hal rond. Ze voelde zich niet bepaald op haar gemak. Ze zag er, vergeleken met die perfect geklede Michelle, in haar vale jeans gewoon niet uit. De paardenmeisjes smoesden erover met elkaar.

‘Wat heeft zij nou aan?’

‘Geen zadel?’

‘Geen stijgbeugels?’

Mika stuurde Stormwind naar de start van het parcours. Toen boog ze zich over zijn hals. ‘Ik ga voor je uit,’ fluisterde ze.

Stormwind antwoordde met gesnuif. Mika kwam rechtop en galoppeerde aan. Voor haar dook de eerste hindernis op. In gedachten vloog ze er al overheen. Toen zette Stormwind af.

‘Ahhh’ en ‘ohhh’ klonk het bewonderend door de hal.

Mika lachte, innerlijk bevrijd. Het ging! Ze konden het! Nu waren zij en Stormwind niet meer te houden. Ze vlogen gemakkelijk door het parcours. Geen hindernis was hen te hoog. Ze groeiden met iedere overwonnen balk boven zichzelf uit. Hun rit weerspiegelde zich op de gezichten van de omstanders. Van ongelovige verbazing tot vrolijk enthousiasme waren alle emoties erop af te lezen. Mika had zich nog nooit zo goed gevoeld. Ze maakte een messcherpe bocht en reed op de laatste hindernis af: de dubbele oxer. Stormwind zette af voor de sprong, ze gingen de lucht in en landden foutloos. Toen de laatste hoef denderend op de bodem stampte juichten de paardenmeisjes hartstochtelijk. Mika’s oma keek verbouwereerd toe hoe haar leerlingen Mika bestormden en zich om Stormwind, die rustig in hun midden stond, verdrongen. Allemaal wilden ze hem aanraken.

Mika vond al die aandacht niet zo nodig. Michelle trouwens ook niet! Om een andere reden weliswaar. Haar bleke gezicht was vertrokken van woede en ze had een verbeten trek om haar mond, terwijl ze Mika verbijsterd aanstaarde.

Mika gluurde bang naar haar oma. Wat zou zij nu denken? Maar Maria Kaltenbach stond daar maar, wezenloos als een zoutpilaar. Toen rechtte ze haar schouders en liep stijf op Mika af. De meisjes vormden een eerbiedige haag. Mika lachte onzeker naar haar oma, klaar voor een donderpreek. Mika’s oma bleef voor haar staan. Ze keurde Stormwind geen blik waardig en keek alleen Mika aan. Toen glimlachte ze plotseling. ‘Dat heb je goed gedaan… voor een beginneling.’

Op dat moment viel alle last van Mika’s schouders. Ze voelde zich enorm opgelucht.

‘Maar ík deed het niet, Stormwind deed het!’ riep ze en ze sloeg haar armen om Stormwinds hals. De hengst snoof zacht. Haar oma reageerde niet op wat ze zei maar richtte zich snel tot Michelle.

‘Heb je het gezien, Michelle? Dat bedoelde ik. Zó moet Weingraf morgen ook rijden.’

Die opmerking kwam zichtbaar hard aan bij Michelle. Ze knikte stug. Toen keerde ze Weingraf en reed de hal uit. ‘Dat wordt een makkie morgen,’ riep Sam triomfantelijk. Maar Mika’s oma keek hem streng aan. ‘Ik denk dat jullie me allereerst iets hebben uit te leggen,’ zei ze. ‘Zelfs nu ik weet dat onze kans om te overwinnen dubbel zo groot is.’
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Tijdens het avondeten vertelde Mika haar oma in geuren en kleuren over haar geheime training bij Sams opa. Ook Sam zat vandaag bij hen aan tafel. Hij lachte vaak en hartelijk toen Mika met handen en voeten uitleg gaf over de zeer speciale trainingsmethode van zijn opa. Maria Kaltenbach bekeek haar kleindochter met een mengeling van verwondering en trots.

Mika voelde zich zo geweldig dat ze alles om zich heen vergat. Ze dacht niet meer aan haar verpeste vakantie met Fanny, haar slechte rapport of haar boze ouders. En ze vergat zelfs Sams opa te gaan bedanken, die natuurlijk in spanning op haar en Stormwind zat te wachten. Maar oma had haar ook niet meer laten gaan. Want het werd later en later en het was al bijna nacht.

Mika’s oma had die hele avond zélf niet zo veel gezegd. Maar ze had nog wel iets op haar hart.

Toen Mika al bijna sliep, werd er onverwacht op haar deur geklopt. Haar oma kwam binnen. ‘Mika, Mika,’ zei ze zacht. ‘Je hebt me erg verrast vandaag. Je bent een echte Kaltenbach.’

Toen bood ze Mika een paar prachtige rijlaarzen aan. Mika herkende de laarzen uit de Olympische vitrine.

‘Ze waren eigenlijk voor jouw moeder bestemd, maar…’ zei oma. Ze maakte haar zin niet af. In plaats daarvan maakte ze een vage beweging met haar hand, alsof ze een nare herinnering wilde wegwuiven.

Mika wist niet wat ze moest zeggen. ‘Dank u… Dank u wel…’

Mika’s oma lachte zacht en wees naar Mika’s afgetrapte rode sneakers. ‘Een ruiter gaat altijd onberispelijk gekleed. Maar dat leer je nog.’ En toen streek ze haar kleindochter wat onhandig over haar rode haar. Mika, nog met de laarzen in haar hand, werd er verlegen van.

‘Het gaat me allemaal wel een beetje snel… maar jij hebt een uitzonderlijk talent.’

‘Het was Stormwind. Ik heb niets gedaan.’

‘Jazeker, dat heb je wel,’ zei oma. De naam Stormwind kon ze blijkbaar nog steeds niet over haar lippen krijgen. ‘Morgen is een belangrijke dag. En nu ga je snel slapen, oké?’

Maar Mika liet haar niet zomaar gaan. Ze vatte moed. ‘Oma?’ vroeg ze.

Maria Kaltenbach glimlachte. Dit was de eerste keer dat Mika haar oma noemde. Mika zocht naar woorden. ‘Dat… met uw been, dat wilde Stormwind niet,’ zei ze.

Maar haar oma liet zich niet verleiden tot een vriendelijk woord over Stormwind. Haar gezicht verhardde. ‘Welterusten,’ zei ze en toen ging ze weg.

Mika bleef alleen achter. Zuchtend keek ze naar de rijlaarzen in haar hand.

Landgoed Kaltenbach was de volgende morgen onherkenbaar veranderd. Het was de dag van de Kaltenbach Classics. Tientallen auto’s met paardentrailers erachter parkeerden dicht op elkaar langs de oprit. Groepjes ruiters leidden hun ingevlochten paarden over het erf, startbewijzen werden bevestigd, laarzen gepoetst. Feestelijk geklede bezoekers liepen richting rijhal om zich van een goede plaats te verzekeren. Het was moeilijk te ontkennen: de Kaltenbach Classics waren hét sportieve en sociale evenement van de streek.

Voor Sam was de dag van de Classics echter een gewone werkdag, een dag waarop hij juist flink moest aanpakken. Hij stond net op het drukke binnenplein, toen de deur van het landhuis openging. Het roodharige meisje dat naar buiten kwam had hij bijna niet herkend. Ze droeg een zwart wedstrijdjasje met het wapen van de Kaltenbachs erop en een witte rijbroek. Sams goedkeurende blik zwierf naar haar laarzen.

‘Waanzinnig! Ongelooflijk gewoon!’ riep hij.

Mika lachte verlegen. ‘Ik heb anders liever mijn sneakers aan,’ zei ze.

Toen keek ze zoekend om zich heen. Er ontbrak iemand. Iemand die ze er graag bij wilde hebben.

‘Denk je dat hij ook komt?’ vroeg ze.

Sam wist meteen wie ze bedoelde. Hij haalde zijn schouders op.

‘Mijn opa heeft al jaren geen voet meer in de manege gezet, dus trek het je niet aan.’

Mika gaf geen antwoord. Maar Sam voelde haar onzekerheid. Hij keek haar ernstig aan.

‘Je redt het wel,’ zei hij. ‘Ook zonder hem.’

Op dat moment verscheen Michelle. Zonder te groeten liep ze hen voorbij richting stal en bekeek Mika laatdunkend. Maar toen ze de laarzen aan Mika’s voeten ontdekte bleef ze geschokt staan. Haar mond ging open alsof ze iets wilde zeggen maar er kwam geen klank over haar lippen. Op dat moment kwam er een jeep met het wapen van Duitsland op de deur voorrijden. Friedrich Fink was aangekomen, de coach van het Nationaal Springruiters Team.

Mika’s oma kwam naar buiten en liep naar Michelle, Sam en Mika toe. Michelle had zichzelf weer in de hand en glimlachte vleiend, maar oma had alleen oog voor Mika. Ze knikte goedkeurend toen ze zag hoe netjes haar kleindochter eruitzag. Ze legde haar arm om Mika heen en nam haar mee: ‘Kom, ik ga je aan iemand voorstellen,’ zei ze.

Toen kwam er nog een andere auto het erf op. Het was een donkere zwarte paardentrailer. Die van de Hongaar. Toen Sam hem zag, moest hij grijnzen of hij wilde of niet. ‘Ik denk dat daar iemand voor niets komt!’ riep hij vergenoegd. En hij lette niet meer op Michelle. Als hij dat wel had gedaan had hij kunnen zien hoe ze tranen van woede uit haar ogen veegde.

Op dat moment kwam Tinka vrolijk voorbijgefietst, met een grote poetsdoos achterop. Die vrolijkheid maakte Michelle nog veel bozer, maar tegelijk verscheen er ook een sluw lachje op haar van woede rood aangelopen gezicht.

‘Tinka, wil jij met mij het parcours verkennen?’ riep ze.

Tinka sprong meteen van haar fiets. ‘Ik?’ riep ze ongelovig. ‘Echt? Nu?’

‘Misschien kun je me wel een paar tips geven,’ zei Michelle liefjes.

Tinka was sprakeloos. Ze haalde de zware poetskist van haar fiets. Michelle haastte zich haar te helpen. ‘Ach en trouwens… ik geloof dat je gelijk had over Weingrafs been. Heb je nog een beetje van die zalf?’ vroeg ze terloops.

‘Ja, natuurlijk! Wacht, ik geef het je meteen!’ riep Tinka en opende hulpvaardig haar kist.

‘Maar niet te veel erop doen, anders…’

‘Ja, ja… ik weet het…’ zei Michelle en ze stopte de tube in haar zak. Toen sloeg ze vriendschappelijk haar arm om Tinka heen.

‘Kom nu maar mee. En dan kun je me daarna ook nog helpen met opzadelen,’ zei ze.

Tinka kon haar geluk niet op. Michelle wilde tips. Ze wilde raad en hulp. Van haar! Tinka straalde als een schitterend opgetuigde kerstboom.

Toen Mika bij Stormwind in de box kwam, keek de hengst haar vragend aan. Hij hinnikte zachtjes, het leek bijna of hij lachte.

‘Ik weet het… ik zie er raar uit,’ zei Mika verlegen.

Ze nam het kostbare lederen zadel met het witte zadeldek dat over de halve deur klaar hing en legde het voorzichtig op Stormwinds rug.

‘Maar jij ook,’ lachte ze.

Ze trok de riem aan en zette een stap terug. Hoofdschuddend bekeek ze haar werk. Toen leunde ze tegen Stormwind aan en sloot ontmoedigd haar ogen.

‘Oh man, waar zijn we eigenlijk mee bezig?’ zuchtte ze.

‘Dat weet ik ook niet,’ hoorde ze plotseling Michelle achter zich. Het klonk hatelijk. Mika opende geschrokken haar ogen. Maar Michelle lachte vriendelijk. Ze hield een stel enkelbandages in haar hand.

‘Ik wil je niet ophouden, maar dit hier heeft hij nodig, om zich niet te verwonden bij het springen,’ verklaarde ze hulpvaardig. Stormwind snoof.

Mika pakte de bandages aan. Zoveel vriendelijkheid had ze van Michelle niet verwacht.

‘Dank je. Dat wist ik niet!’ zei ze.

Michelle wuifde die dank kameraadschappelijk weg. ‘Hé, is al goed. Graag gedaan! We willen uiteindelijk allebei het beste voor Kaltenbach, toch?’

‘Ik ben echt blij dat je het zo opvat,’ zei Mika opgelucht en keek naar Stormwind die nerveus stond te trappelen.

Michelle lachte vrolijk en stak haar hand naar Mika uit.

‘Nou dan… even goede vrienden. En vergeet de bandages niet.’

Mika keek Michelle verrast na. Toen bukte ze zich om Stormwind de bandages om te doen. ‘Laten we maar meteen beginnen!’
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In de rijhal was de wedstrijd al in volle gang. Het talrijke publiek vulde de tribunes tot op de laatste plaats. Beneden in de piste worstelde een ruiter zich met een rood aangelopen hoofd door het parcours. Met grote moeite en zonder enige souplesse nam hij de laatste hindernis. Een mager applausje klonk op.

‘En dit was Felix Rügen voor Manege Hollerbecker op Cornflakes. Met in totaal acht strafpunten in 97,32 seconden,’ klonk het uit de luidsprekers.

De ruiter verliet het parcours en groette in de richting van de jurytoren waar Friedrich Fink en zijn team ijverig notities maakten. Mika’s oma zat naast hem en liet haar blik over de tribune glijden. Toen ontdekte ze helemaal achteraan, ver van de anderen, een gezicht dat ze al sinds jaren niet meer had gezien. Het was Sams opa, die nu toevallig haar kant op keek. Eén lang moment keken ze elkaar recht in de ogen. Toen verscheen er een glimlach op haar gezicht. Sams opa lachte terug.

Toen richtten alle ogen zich op de piste.

‘En nu, van Manege Kaltenbach, met startnummer 23, Michelle Ridder op Weingraf,’ kondigde de stem uit de luidspreker aan. Het volgende moment reed Michelle elegant de arena binnen. Ze groette strak. Het publiek applaudisseerde.

Michelle keerde haar paard en drukte de sporen in zijn flanken. Weingraf galoppeerde aan. Hij leek wat traag. Maar hij nam de eerste hindernis zonder problemen en ook de tweede. Michelle liet hem niet vrij gaan. Steeds weer trok ze Weingrafs hoofd tegen zijn borst, tot het witte schuim op zijn mond stond.

Intussen reed Mika op Stormwind van de stal naar de hal. Stormwind trappelde ongedurig van voor naar achter.

‘Rustig. Hé… rustig nou…’ probeerde Mika hem op zijn gemak te stellen. Maar ook zij voelde zich onzeker en ze maakte zich steeds meer zorgen.

In de piste reed Michelle nu de snuivende Weingraf op de laatste hindernis aan: de dubbele oxer. Het publiek hield de adem in toen ze afzette. Weingrafs hoeven raakten het hout, de balk trilde, maar bleef liggen. Michelle stootte een rauwe vreugdekreet uit.

‘Dat was Michelle Ridder, met een tijd van 94,3, met nul fouten, en daarmee staat ze op de eerste plaats,’ meldde de luidspreker.

Een hartelijk applaus klonk op. Michelle reed weg. Friedrich Fink knikte goedkeurend.

‘En nu als laatste aan de start, met nummer 25, eveneens van Manege Kaltenbach, Stormwind, gereden door Mika Schwarz,’ klonk het.

Friedrich Fink fronste zijn wenkbrauwen. ‘Stormwind?’ vroeg hij verbaasd.

‘En mijn kleindochter,’ zei Mika’s oma trots.

Bij de ingang van het parcours wachtte Mika ongeduldig op de startgong, terwijl Sam haar stijgbeugels vasttrok. Hij zag hoe gespannen Mika was.

‘Alles oké?’ vroeg hij.

‘Nee.’ Mika schudde haar hoofd. ‘Er is iets met hem.’

Bezorgd tastte Sam Stormwind af, de flanken, de benen, ten slotte streek hij over de gebandageerde enkels.

Toen hief Stormwind zijn hoofd op en trappelde achteruit. Mika had moeite in het zadel te blijven. Uitgerekend op dat moment ging de gong.

Ze reed naar het startpunt. Haar blik gleed over de tribune. Ze slikte toen ze de verwachtingsvolle gezichten van de toeschouwers opmerkte. Friedrich Fink, haar oma, Tinka en de paardenmeisjes, het publiek, het duizelde haar gewoon. Maar toen bleef haar blik hangen bij een vertrouwd gezicht helemaal op het uiterste puntje van de tribune: Sams opa. Hun blikken ontmoetten elkaar. Opa knikte Mika toe. Ze knikte terug en vatte weer moed. Nu komt alles toch nog goed, dacht ze opgelucht.

Van verre zag ze hoe Sam demonstratief zijn duimen naar haar opstak. Maar op dat moment rook hij iets vreemds aan zijn handen. Hij hield ze onder zijn neus en snoof. ‘Dat ruikt naar…’ mompelde hij nadenkend. Toen ging hem plotseling een licht op.

Daar ging de tweede gong. Mika galoppeerde aan. Ze reed op de eerste hindernis af en sprong er moeiteloos overheen. Vanaf de tribune klonk een waarderend ‘aahhh’ uit vele kelen. De harmonie tussen paard en ruiter was voor iedereen duidelijk. Friedrich Fink was zichtbaar onder de indruk, Mika’s oma straalde van trots. Alleen Sams opa volgde Mika’s rit met groeiend onbehagen. Want hij besefte onmiddellijk dat er iets niet deugde. Stormwind nam weliswaar ook de volgende hindernis, maar hij werd zichtbaar nerveuzer.

Ook Mika voelde het. Voorzichtig boog ze zich tijdens de rit voorover naar zijn linkeroor. ‘Wat heb je? Wat is er toch?’ vroeg ze bezorgd.

Stormwind hinnikte onrustig, alsof hij antwoord wilde geven. Vanuit haar ooghoek zag Mika hoe Sam haar met grote gebaren een of ander teken wilde geven. Maar de volgende hindernis dook al weer voor haar op. Stormwind galoppeerde aan, en zette krachtig af. Maar deze keer raakte hij de horde. Hij stootte zijn enkels pijnlijk tegen de balk. Nog tijdens de sprong steigerde hij en haalde met nog een stap naar voren de hele hindernis om. Mika greep wanhopig Stormwinds manen, maar ze kon zich niet houden. Het publiek schreeuwde het uit. Mika viel. Snel krabbelde ze al weer overeind. Maar het paard bleef maar steigeren en sloeg steeds zijn achterbenen uit.

‘Stormwind!’ riep Mika vertwijfeld.

Maar hij luisterde niet. Wild bokkend galoppeerde hij door de piste. Hij was alle controle verloren. Toen zag Mika Sam. Hij rende achter Stormwind aan en probeerde de teugels te grijpen. Mika begon ook te rennen.

‘Sam! Niet doen!’ riep Mika. Haar stem snerpte door de hal. Sam draaide zich naar haar om. Stormwind steigerde. Het publiek gilde. Maar het ongeluk was niet meer af te wenden. Stormwinds hoef trof Sams hoofd.

Met ongeloof in zijn ogen viel hij op de grond en bleef bewegingloos liggen. Het werd doodstil op de tribune. Toen pas bleef Stormwind staan.

Mika viel naast Sam op haar knieën. ‘Nee. Nee. Nee,’ fluisterde ze radeloos. Tranen stroomden over haar gezicht. Haar hart brak. Dit was het ergste wat ze ooit had meegemaakt.
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Het was niet gemakkelijk geweest Mika in een ziekenwagen te krijgen. Daar zat ze nu, buiten het gewoel, totaal versuft en staarde in de leegte. Een verpleegkundige plakte juist een pleister op haar voorhoofd, toen oma bezorgd in de deuropening verscheen.

‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg ze.

‘Goed. Ze heeft meer geluk gehad dan de jongen. Het is maar een kras,’ zei de verpleegkundige.

Mika keek op. ‘Wat is er met Sam?’ wilde ze weten.

‘We doen wat we kunnen,’ zei de verpleegkundige beroepsmatig, en dat kon van alles betekenen.

Op dat moment werd Sam op een brancard voorbijgedragen. Hij was nog altijd bewusteloos. Twee verpleegkundigen schoven hem in een andere ambulance. Met loeiende sirene en zwaailichten reden ze weg.

Dit was toch allemaal maar een droom? Laat het alsjeblieft maar een droom zijn, smeekte Mika innerlijk. Haar oma was ook zichtbaar aangegrepen. ‘Ik had het nooit mogen toelaten. Dat paard is gevaarlijk,’ zei ze bitter.

Mika ontwaakte uit haar verdoving. Nee, Stormwind was onschuldig!

‘Er was iets met hem,’ begon ze stamelend. Haar stem stokte. ‘Ik kan het niet uitleggen…’

Maar oma wilde ook van geen uitleg weten. Het deed haar letterlijk pijn dat haar kleindochter Stormwind steeds weer in bescherming nam. Ze keek Mika kil aan.

‘Eerst heeft hij mij kreupel gemaakt en nu dit. De Hongaar neemt hem vandaag nog mee.’

Mika stond op en deed een paar stappen achteruit. ‘Nee. Asjeblieft, asjeblieft,’ fluisterde ze schor.

Maar haar oma ging weg zonder nog iets te zeggen. Sam was nu haar grootste zorg.

Mika bleef radeloos achter. Ze begreep dat ze niets meer voor Stormwind kon doen. Oma had haar beslissing genomen. Er was er maar één die Stormwind nog te hulp kon komen. Sams opa! Mika glipte de ziekenwagen uit en rende zo hard ze kon weg, om hem te gaan zoeken.

Ze vond hem in de hal. Maar hij was niet aanspreekbaar. Hij zat roerloos geknield in de lege piste. Waar Sam had gelegen was het zand roodgekleurd. Wanhopig probeerde Mika hem omhoog te trekken, maar Sams opa verroerde zich niet. ‘Snel! U moet helpen! Ze wil Stormwind aan de Hongaar meegeven, die is al hier! U moet met oma praten! Het was niet zijn schuld, dat weet u toch!’ riep ze, vervuld van angst.

Sams opa hief langzaam zijn hoofd op en keek Mika wezenloos aan.

‘Als Sam sterft, is dat mijn schuld,’ zei hij apathisch.

‘Nee!’ riep Mika. Het liefst had ze zich languit op de grond laten vallen. Alle kracht leek uit haar te stromen. Maar ze moest sterk zijn. Als ze nu niets deed, was Stormwind verloren.

Ze voelde een steek in haar hart toen ze Sams opa alleen liet. Maar het kon niet anders. Ze rende de hal uit zo snel ze kon.

Buiten op het erf stonden mensen opgewonden in kleine groepjes bij elkaar. Ook Michelle stond erbij, pal naast de bondscoach.

‘Ik heb haar gezegd dat het een moeilijk paard is. Ik had hem nooit aan haar moeten verkopen,’ zei Friedrich Fink. ‘Mevrouw Kaltenbach kan het allemaal niet meer zo goed beoordelen. Ze is ook al over de zestig,’ mengde Michelle zich in het gesprek. Ze stond gewoon te slijmen, dat was wel duidelijk.

Friedrich Fink keek Michelle opmerkzaam aan. ‘Ik ben zevenenzestig,’ zei hij droog.

Michelles glimlach bevroor op haar lippen.

Op dat moment klonk er een klap van metaal op steen. Iedereen keek geschrokken op. De laadklep van een zwarte paardenwagen was naar beneden gelaten. De deur aan de chauffeurskant ging open en grote zwarte kaplaarzen kwamen tevoorschijn. De Hongaar kwam de wagen uit. Zelfs Friedrich Fink wendde zich huiverend af, toen de man zonder te groeten zwijgend de stal in liep.

De stalgang was verlaten. De paarden in de boxen hinnikten onrustig toen de schaduw van de Hongaar passeerde. Voor Stormwinds box hield hij halt. Hij klemde het verdovingsgeweer wat vaster in zijn hand en opende de deur van de box… maar die was leeg. In het stro lagen alleen twee kostbare rijlaarzen.
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Er werd lang en hard aan de bel van het landhuis getrokken. Mika’s oma deed de deur open – en keek recht in het bleke gezicht van haar dochter Elisabeth. Ze hadden elkaar als sinds jaren niet meer gezien. Maar ze piekerden er niet over elkaar hartelijk te omarmen.

‘Waar is mijn dochter?’ perste Elisabeth eruit. Haar stem sidderde van woede.

‘De politie is ingelicht. We zijn aan het zoeken. Ze kan niet ver weg zijn. En ze heeft een paard bij zich, dat valt wel op,’ probeerde oma Elisabeth te kalmeren. Maar dat lukte haar niet.

‘Een paard. Ja natuurlijk! Hoe heb ik haar ooit aan jou kunnen toevertrouwen?’ riep Elisabeth uit.

Maar haar moeder leek ongewoon oud en moe en wilde geen discussie over kwesties van vroeger. Geen ruzie.

‘Kom eerst eens binnen, Elisabeth. Mika komt heus wel gauw opdagen. Ze kan met dat paard niet de snelweg op!’ zei ze en zette de deur wijd open.

Mika hield haar smartphone dicht tegen haar oor. Ze reed op Stormwind over de vluchtstrook van een snelweg. Auto’s raasden haar voorbij. Ze passeerde een picknickplaats. Een oude oma, die juist haar etenswaar op een bordje legde, staarde haar geschrokken na. Maar Mika probeerde de vrouw en het verkeer te negeren.

‘Fanny, hoor je me?’ riep ze.

Fanny stond net in haar short in de zee en stampte door het water.

‘Ja, natuurlijk hoor ik je,’ reageerde ze beledigd. ‘Voor het eerst sinds drie weken, trouweloze mandarijn!’

‘Tomaat!’ onderbrak Mika haar ongeduldig. ‘Je moet me helpen! Vertel me hoe ik naar je toe kan komen. Ik leg het je later wel uit!’

Wat zei ze nou? Was Mika op weg naar de Noordzee? Die mededeling leek Fanny ogenblikkelijk te verzoenen. ‘Meen je dat? Kom je echt nog? Heb je je moeder kunnen ompraten? Cool!’

‘Fanny!’ riep Mika gespannen.

‘Oké, oké, waar ben je dan nu?’ reageerde Fanny eindelijk op Mika’s hulpkreet.

Mika keek om en zag een groot verkeersbord.

‘Op de snelweg. Ergens in de buurt van Bremen.’

Fanny was al aan het zoeken op haar smartphone. ‘Dan moet je Bremerhaven aanhouden en dan naar Schillig. Dat ligt vlak aan zee. Ik stuur je een link.’

‘Dank je!’ schreeuwde Mika, want er reed net een vrachtwagen voorbij.

‘Super! Tot straks dan! Hallo! Hallo Mika?’ riep Fanny. Maar Mika had haar smartphone in haar zak gestopt.

Op landgoed Kaltenbach wachtten twee vrouwen zwijgend op nieuws. Maria Kaltenbach zat op een stoel voor de open haard bij de telefoon die maar niet over wilde gaan. En Elisabeth stond voor het raam strak naar buiten te staren. De regen roffelde op de binnenplaats. De spanning tussen beide vrouwen was bijna tastbaar. Maar ineens hield Elisabeth het zwijgen niet langer uit.

‘Er is hier niet veel veranderd,’ zei ze sarcastisch.

‘Mika vindt het hier anders geweldig.’

‘Ja, héél geweldig. Daarom is ze er zeker vandoor gegaan.’

‘Nee, nee. Je begrijpt het niet! Mika is een natuurtalent. Er kan een uitmuntende ruiter uit haar…’

Maar Elisabeth wilde er niets over horen. Ze draaide zich om en keek haar moeder ijskoud aan. ‘Jij bent nog geen haar veranderd, moeder. Je verdeelt de mensheid in twee soorten. Paardrijders en de rest. En die rest interesseert jou niet.’

Ze liet een stilte vallen en voegde er bitter aan toe: ‘Dat is altijd zo geweest. Maar ik laat niet toe dat jij Mika verpest.’

‘Verpest? Mika zou al die dikke boeken over kwantummechanica graag verruilen voor een paar rijlaarzen. Het kan best zijn dat ik het vroeger allemaal verkeerd heb gedaan, Elisabeth, maar geloof me… Mika slaapt liever in de stal dan in haar bed.’

Elisabeth kreeg plotseling tranen in haar ogen.

‘Toch alleen maar omdat ze wil dat jij haar ziet!’ riep ze onverwacht heftig.

Het bleef even heel stil in de kamer. Toen stond Maria moeizaam op en hinkte naar haar toe.

‘Elli,’ zei ze hulpeloos. Maar Elisabeth schudde afwerend haar hoofd.

‘Kom,’ zei haar moeder, ‘we moeten iets eten,’ en ze verliet slepend met haar voet de kamer. Elisabeth bleef alleen achter.

Toen Maria later terugkwam vond ze Elisabeth onrustig slapend in de leunstoel naast de telefoon.

Ze legde een blok hout op de vurige gloed in de haard. Toen nam ze een plaid van een stoel en dekte haar dochter behoedzaam toe.

De regen kwam met bakken uit de hemel. Mika had de snelweg verlaten en leidde Stormwind over een modderig zandpad. Het werd haar langzamerhand wel duidelijk dat ze haar doel niet zo een-twee-drie zou bereiken. Ook wilde ze Stormwinds gezondheid niet langer op het spel zetten. De hengst had rust nodig. Mika reed met hem naar een tankstation. Daar kocht ze van haar laatste geld alle flesjes bronwater die ze zich kon veroorloven, goot het water in een emmer en gaf Stormwind te drinken.

Nadat hij zijn dorst had gelest, zocht Mika een rustig plekje ergens in een wei voor Stormwind. Hij was aan het eind van zijn krachten en lag uitgeput op de grond. Mika streek hem over zijn buik en het duurde niet lang of hij sliep en ook Mika viel in slaap.

Na een korte, droomloze slaap werd ze wakker en opende verward haar ogen. Stormwind was ook al wakker. Ze stonden allebei op.

De reis ging verder langs eindeloos lange wegen. Toen ze twee wandelaars tegenkwamen die hen met onverholen nieuwsgierigheid nakeken, stuurde Mika Stormwind een bospad op. Ze konden de openbare weg beter vermijden. Haar oma had haar natuurlijk al lang als vermist opgegeven bij de politie. Ze moesten nu eerst naar Fanny. Pas dan konden ze echt uitrusten.

Mika’s maag knorde. Maar ze voelde geen honger of dorst. Ze leek wel in trance. Ze merkte nauwelijks dat het landschap langzaam veranderde. Het werd steeds weidser met wuivende korenvelden zo ver haar blik reikte.

Een blik op haar smartphone vertelde Mika dat het niet ver meer kon zijn. Maar opeens was ze doodmoe. Ze sloot haar ogen en vlijde zich tegen Stormwinds hals. Ze liet zich gerust meevoeren, nu ze wist dat ze hun doel spoedig zouden bereiken.

Mika werd pas wakker toen Stormwind zacht hinnikte. Hij hief zijn hoofd op en snuffelde in de lucht. Mika ging rechtop zitten. De wijde zee lag recht voor hen.

‘Ik geloof dat we er zijn!’ riep ze uit.

Bij het zien van de glinsterende golven waren alle moeite en zorgen vergeten. Stormwind hinnikte weer. Nu wilde Mika nog maar één ding: naar het strand! Langzaam zochten ze zich een weg door de duinen naar beneden, naar de branding. Toen doken ze onder in de zoutige wind, in het oneindige ruisen van de zee. Begeleid door het krijsen van de meeuwen gingen ze er vandoor. Het zand stoof op onder Stormwinds hoeven. In wilde galop ging het op hun doel af.

Vlak bij het vakantiekamp belde Mika Fanny. Die stond al op het strand maar naar welke kant ze zich ook draaide en keek, ze kon Mika niet ontdekken.

‘Neu… ik zie jou nog steeds niet,’ zei ze in haar smartphone. ‘Alleen een of andere uitsloofster op een knol.’

‘Uitsloofster?’ Mika’s stem klonk verontwaardigd. Maar in werkelijkheid moest ze lachen. Het water van de branding spatte op onder Stormwinds hoeven. Ze kwamen in galop steeds dichterbij. Maar Fanny keek juist de andere kant op. Pas toen Mika vlak achter haar stilstond draaide ze zich om en slaakte een kreet van schrik toen ze Mika op het grote paard ontdekte.

Mika liet zich van Stormwind glijden en sloeg haar armen om Fanny heen. Die kwam langzaam bij van de schrik.

‘Ik vroeg me al af waarom je er zo lang over deed. Heb je de hele weg hierheen gereden? En wat is dat voor een paard? En trouwens… jij met een páárd?’ ratelde Fanny er uiteindelijk op los.

Mika brandde van verlangen Fanny alles te vertellen wat ze de laatste weken had meegemaakt. Maar ze had ook verschrikkelijke honger. Daarom leidde Fanny Mika en Stormwind naar een rustige plek in het kamp waar een vuurtje brandde en waar ze onmiddellijk door de jongere kinderen werden omringd. Uitgehongerd viel Mika op de chocoladepudding aan die Fanny ergens vandaan had getoverd. Terwijl ze at vertelde ze alles wat er was gebeurd, van het begin tot het einde. Stormwind stond een paar meter verderop rustig onder een dennenboom.

‘… en toen ben ik er vandoor gegaan…’ zei Mika tot besluit. Fanny en de andere kinderen hadden haar relaas met open mond gevolgd.

‘En ze willen dus echt salami van hem maken?’ vroeg Fanny ongelovig.

Mika knikte moedeloos.

‘En nu? Wat moeten we nu?’ wilde Fanny weten.

Mika strekte zich naast het kampvuur uit. ‘Dat beslissen… we… morgen.’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik moet Stormwind nog voeren… voor… ik in sl…’ En het volgende moment was ze al in slaap gevallen. Maar dat was oké. Alles was goed.

Fanny haalde een badlaken en dekte Mika toe. Toen wendde ze zich tot de kleintjes en riep: ‘Jullie hebben het gehoord! Het paard heeft honger. Haal alles wat je hebt!’ den allemaal weg om iets lekkers te halen. Toen stelden ze zich in een lange rij voor Stormwind op. Een jongen deed een stap naar voren en voerde Stormwind een stuk oud brood. Stormwind kauwde tevreden.

‘De volgende!’ commandeerde Fanny.

Stormwind kreeg door een meisje een groen appeltje voorgehouden. Hij deed een stap naar voren. Het meisje schrok en liet het appeltje vallen. Geen probleem voor Stormwind, hij schrokte het lekker op.

‘De volgende!’ riep Fanny.
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Mika sliep diep maar onrustig. De zon was nog maar net op of ze schrok wakker. Ze keek recht in Fanny’s bezorgde gezicht.

‘Hoi,’ zei Fanny.

Mika ging rechtop zitten. Ze keek om zich heen. In haar hoofd kwam maar één vraag op. ‘Stormwind?’

Fanny wees naar een grote tent die verdacht opbolde. Mika zuchtte van opluchting.

‘We moesten hem verstoppen. Een paar leiders vertrouwden het niet,’ zei Fanny.

‘Ik dacht al… ik heb gedroomd… ik dacht dat er wat met hem was,’ zei Mika.

‘Nou ja… nu je het zegt…’ zei Fanny zacht, ‘ik weet niet veel van paarden, maar is het normaal dat ze zo’n dikke buik krijgen en groen schuim spugen?’

‘Wát?’ Mika stond al op haar benen en rende naar de grote tent. Stormwind stond er middenin. Een klein meisje was bij hem en streelde hem wanhopig. Schuim drupte uit zijn mond.

Mika stortte zich op haar paard. Stormwind staarde haar met troebele ogen aan. Het kleine meisje week terug.

‘Wat heb je? Wat is er dan?’ vroeg Mika aan Stormwind. De hengst snoof en kreunde van pijn. Zijn buik was gespannen en gloeide. De tranen schoten Mika in de ogen. ‘Wat moet ik nu? Wat moet ik nu?’ fluisterde ze zachtjes in zichzelf. Ze haalde haar smartphone uit haar tas en scrolde met trillende vingers langs de lijst. Er was er maar één die Mika nu kon bellen. Maar ze kreeg de voicemail. ‘Hallo, hier is Sam. Ik ben nu in de stal. Dus laat een berichtje achter.’

Het bericht was nauwelijks ten einde toen Stormwind niet meer kon blijven staan. Hij zakte door zijn benen. Mika liet haar smartphone vallen en probeerde vergeefs het honderden kilo’s zware dier met alle macht overeind te houden. Toen zakte ze samen met hem op de grond. De tranen stroomden over haar wangen.

‘Niet opgeven. Asjeblieft, geef niet op,’ fluisterde ze.

Fanny stond er hulpeloos bij. Ze had zich nog nooit zo ellendig gevoeld. Voorzichtig raapte ze Mika’s smartphone op.

De telefoon in de openhaardkamer ging. Elisabeth veerde op en haar moeder nam aan. ‘Kaltenbach,’ ze ze snel. Maar meteen daarna keek ze teleurgesteld. ‘Nee, ze is nog niet terecht. Natuurlijk. Dank je,’ zei ze en hing op. Ze keek haar dochter aan en schudde treurig haar hoofd. Elisabeth kromp in elkaar.

Toen ging haar eigen smartphone. Ze keek op het scherm. Meteen sprong ze op. ‘Wat? Waar?’ riep ze.

Een auto stoof de oprit van het vakantiekamp op en kwam met gierende remmen tot stilstand. Elisabeth en dokter Anders sprongen eruit. Fanny stond hen bij de poort al op te wachten.

‘Waar is ze?’ riep Elisabeth.

‘In onze tent. Ik wist niet wat ik moest doen. Het gaat niet goed met haar. Ze is ook ziek geloof ik,’ verklaarde een ongelukkige Fanny.

Elisabeth rende meteen weg. Wat ze te zien kreeg toen ze het tentdoek opzij sloeg, brak haar hart.

Op de grond lag een groot paard dat duidelijk heel ziek was. Naast hem lag Mika. Ze had haar ogen gesloten, was lijkbleek en trilde over haar hele lijf. Elisabeth knielde naast haar dochter neer en nam haar in haar armen. ‘Schatje toch, wat doe je toch allemaal. Ik heb me grote zorgen gemaakt,’ zei ze liefdevol.

Mika opende haar ogen. Ze glansden koortsig. ‘Mama, hij wil niet opstaan. Jij moet hem helpen,’ fluisterde ze zwak.

Elisabeth wiegde Mika zachtjes heen en weer. Ze keek vragend naar dokter Anders, die ook bij de tent was aangekomen en al bij Stormwind knielde. Na een kort onderzoek concludeerde hij: ‘Hij heeft koliek. Ik spuit hem een krampwerend middel in.’

Elisabeth streelde haar dochter. ‘Wij zorgen wel voor hem,’ stelde ze Mika gerust. Nu pas, veilig in haar moeders armen, kon Mika zich helemaal laten gaan. Ze kon nauwelijks nog wakker blijven. Haar moeder voelde haar voorhoofd.

‘Je gloeit helemaal,’ stelde ze vast. Ze tilde Mika op als een klein kind. Toen ze haar de tent uit wilde dragen, probeerde Stormwind met een smartelijk gehinnik nog een keer op te staan. En Mika probeerde zich met haar laatste kracht uit de armen van haar moeder te bevrijden. ‘Nee, asjeblieft niet. Ik moet bij hem blijven. Stormwind!’ riep ze.

Maar ze was te zwak. En ook het paard zakte weer in elkaar. Vlug droeg Elisabeth Mika de tent uit. Ze legde haar dochter op de achterbank en reed zo snel mogelijk terug naar Landgoed Kaltenbach, waar haar vader hen al opwachtte.

Een paar uur later lag Mika in een ziekenhuis in een schoon bed en sliep diep en vast. In haar arm zat een infuus. Elisabeth en Philip wachtten ongeduldig op de uitslag van het onderzoek.

Eindelijk kwam de dokter. ‘Lichamelijk kunnen we niets vinden, het lijkt een zware shock,’ verklaarde ze. ‘We hebben haar een licht kalmeringsmiddel gegeven.’

Mika’s vader streek zijn dochter bezorgd over haar voorhoofd. Elisabeth zuchtte diep. Ze merkte nu hoe moe ze zelf was door de lange rit. Vermoeid stond ze op om koffie te gaan halen.

Toen ze met twee koffiebekertjes naar Mika’s kamer terugliep, ging de deur van een andere ziekenkamer open. Er kwam een oude man uit. Elisabeth kon het niet geloven. Het was meneer Kaan, Sams opa! Ze was verrast en ook verheugd!

‘Oom Kaan?’ vroeg Elisabeth.

De oude man was al net zo verrast. Toen glimlachte hij. ‘Hallo Elli.’

Elisabeth voelde zich meteen weer vertrouwd. Sams opa, die ze vroeger liefkozend oom Kaan noemde, was er altijd voor haar geweest. Hij had altijd begrip voor haar gehad, zonder veel woorden. Ze verheugde zich oprecht hem weer te zien. En ook oom Kaan kreeg, toen hij haar aankeek, een zachte uitdrukking in zijn ogen. Blij over het weerzien deelden ze de koffie en de bank op de gang. Oom Kaan wilde weten wat er was gebeurd en dus vertelde Elisabeth in het kort wat er was voorgevallen.

‘Het is wel vreemd want Mika heeft zich daarvoor nooit voor paarden geïnteresseerd,’ besloot ze haar verhaal.

‘Maria heeft de gave van jouw dochter net zomin herkend als jij,’ zei oom Kaan en hij schudde zijn hoofd. ‘Twee zulke intelligente vrouwen die zo weinig zien.’

Maar Mika’s moeder begreep het niet. ‘Wat voor een gave?’

‘Ze ZÍET het paard. Ze voelt net als hij. Er zijn niet veel mensen die dat kunnen,’ verklaarde oom Kaan.

Elisabeth keek haar oom sprakeloos aan.

‘Weet je nog dat je eens naar me toe kwam,’ vroeg hij.

Elisabeth glimlachte bij die herinnering. ‘Hmmm… ik wilde weglopen. Ergens heen waar geen paarden waren,’ zei ze.

‘Dat is je dan wel gelukt,’ zei Sams opa geamuseerd. Toen stond hij op. ‘Ik moet weer naar mijn kleinzoon. Hij is bijgekomen,’ zei hij.

Elisabeth sprong op. Ze had er ineens spijt van dat ze alleen maar over Mika had gesproken. ‘Godzijdank,’ riep ze opgelucht.

‘Harde kop. Heeft ie van mij,’ zei Sams opa. Ze wisselden een lange warme blik. Toen ging hij weg. Elisabeth bleef peinzend achter.

Intussen stond Mika’s oma onbeweeglijk op de trap van het landhuis. In de wijde omtrek was geen vogel te horen. Een paar meter van haar vandaan stond de zwarte aanhanger. Hij glansde als een boos insect in de morgenzon.

Ze had een beslissing genomen. Het moest nu afgelopen zijn. Met een metalig gezoem ging de laadklep langzaam omhoog. Toen viel hij knarsend in het slot.

Op hetzelfde moment schrok Mika wakker in haar ziekenhuisbed. Ze opende haar ogen. Maar alles bleef onscherp en wazig. Toen ze een beetje met haar ogen knipperde werd het beeld scherper. Een gezicht kwam in haar blikveld. Haar moeder keek lachend op haar neer.

‘Hallo schat.’

Mika knipperde nogmaals met haar ogen en keek de vreemde kamer rond. Ze zag nu ook haar vader, die bij haar moeder kwam staan.

‘Goedemorgen, Muis,’ zei hij ontroerd.

Mika ging rechtop zitten. Maar te snel, waardoor ze weer duizelig werd.

‘Hoe is het met Stormwind?’ vroeg ze zwakjes.

Haar moeder legde een hand op haar schouder.

‘Alles in orde, alles goed,’ zei ze sussend.

Mika zonk terug in de kussens.

‘Er is trouwens nog iemand die je goeiedag wil zeggen,’ verklaarde Mika’s moeder. Achter haar dook een figuur op met een wit verband om zijn hoofd. Mika’s gezicht klaarde in één klap op.

‘Hallo. Ik heb gehoord dat je met jou wel een paard kunt stelen,’ zei Sam en grijnsde.

Mika was oneindig opgelucht. ‘Sam!’ riep ze uit.

Mika’s oma liep eenzaam door de lange gang van het landhuis. Bij de vitrinekast bleef ze staan. Ze had in haar leven zoveel gewonnen - maar uiteindelijk alles verloren. Eerst haar dochter. Toen haar eigen rijkunst. En nu ook haar kleindochter. Ze wilde de laarzen net weer in de glazen kast terugzetten toen Michelle binnenkwam.

‘Mevrouw Kaltenbach? Ik wil alleen maar zeggen dat het me spijt. Van uw kleindochter en…’ zei Michelle, en deed erg haar best om het meevoelend te laten klinken.

Mika’s oma wuifde het weg. ‘Al goed, Michelle. Ik had het moeten weten.’ Ze keek naar de laarzen in haar hand. In een opwelling gaf ze die aan Michelle. Ze dwong zich tot een glimlach. ‘Hier. Je hebt er recht op.’

Een brede lach verscheen op Michelles gezicht. ‘Meent u dat? Dank u wel En… eh… mevrouw Kaltenbach?’

‘Ja?’

Michelle zwolg van trots.

‘De coach van het Nationaal Springruiters Team heeft opgebeld.’ Ze lastte een dramatische pauze in, voor ze verderging. ‘Ik ben in het kader toegelaten.’

Mika’s oma glimlachte. Maar echte vreugde was in haar ogen niet te bespeuren.

Sam zat op de rand van Mika’s bed. Mika voelde aan het verband om zijn hoofd.

‘Allemaal mijn schuld,’ zei ze.

‘Welnee. Het kon toch niet anders,’ zei Sam vergoelijkend. ‘Zoveel Peppagon bij zo’n fijngevoelig paard als Stormwind. Maar dat kon jij niet weten.’

Mika keek Sam met grote ogen aan. ‘Peppa wát?’

‘Die warmtezalf die jij op zijn bandages had gesmeerd. Dat was zeker goed bedoeld, maar dat brandt als de hel. Daarom mag je er maar een heel klein beetje van…’

Hij stokte toen hij zag dat Mika totaal in paniek raakte.

‘Heb jij het er niet op gesmeerd dan?’

Mika schudde heftig met haar hoofd.

‘Maar zijn bandages waren er helemaal van doordrenkt. Die geur zou ik overal herkennen. Wie zou…’

Nu begon het Mika te dagen. ‘Michelle heeft me die dingen gegeven!’ riep ze.

Ze keken elkaar aan. Mika sloeg haar deken terug.

‘We moeten naar Kaltenbach!’ Ze pakte haar schoenen en wilde Sam voorbij naar de deur.

Maar haar moeder versperde haar de weg. ‘Oh nee. Jij gaat nergens heen. Dat is onze zaak niet meer. We gaan nu naar huis en vergeten die hele… ongelukkige… episode,’ zei ze.

‘Maar de Hongaar vermoordt hem als we niets doen!’ gilde Mika.

Elisabeth was zichtbaar in tweestrijd, Philip stond radeloos naast haar.

Mika ademde diep in. ‘Mama! Papa! Alsjeblieft. Ik ben misschien de mislukking van jullie leven omdat ik geen verstand heb van kwantummechanica en dat ook nooit zal krijgen. Maar ik weet héél zeker wat ik wél kan!’

Haar ouders keken haar vragend aan.

‘Wat dan…?’

Sam gaf het antwoord voor Mika: ‘Vliegen. Ze kan paarden vleugels geven. Ik heb nog nooit iemand gezien die zo’n sterke band heeft met paarden als Mika,’ zei Sam geestdriftig.

Maar terwijl hij dat zei, en Mika’s ouders even niet op haar letten, had Mika vlug haar schoenen aangetrokken. Ze rende met losse veters door de gangen van het ziekenhuis. Ze nam behendig de vreemdste bochten om voortgeduwde ziekenhuisbedden en schuifelende patiënten met infuusapparaten te ontwijken.

Toen ze het ziekenhuis uitkwam stapte daar juist een hoogzwangere vrouw uit een taxi. Mika aarzelde geen moment. Ze rende erheen en sprong de taxi in. Terwijl ze op de achterbank haar rode sneakers dichtknoopte, dirigeerde ze de chauffeur naar Landgoed Kaltenbach.

Daar waren ze druk bezig om het leven van alledag weer op te pakken. Alsof er niets was gebeurd! Friedrich Fink, de bondscoach, was op bezoek. Want hij had iets belangrijks te melden. Hij stond naast Maria Kaltenbach en Michelle op het erf. De paardenmeisjes zaten op gepaste afstand bij elkaar op de trap.

‘… en op grond van jouw uitstekende prestaties verheugt het me jou in het Nationaal Jeugdkader te mogen toelaten,’ verklaarde Friedrich Fink en hij overhandigde Michelle plechtig een rood kaderjasje.

De meisjes op de trap keken met grote ogen toe. Maria Kaltenbach knikte welwillend.

‘Dank u. Ik zal mijn uiterste best doen,’ zei Michelle.

Verder kwam ze niet. Want Mika’s taxi reed slippend door de poort en stopte slechts een paar meter van haar vandaan. De deur vloog open en Mika, met haar pyjama nog aan, sprong eruit. Ze had maar één gedachte: als ik maar niet te laat ben!

‘Mika!’ riep haar oma uit. ‘Hoe…!’

Maar Mika luisterde niet. ‘Stormwind kon er niets aan doen!’ riep ze ademloos. ‘Michelle had zijn bandages met die paardenzalf ingesmeerd. Daarom is hij geflipt!’

‘Wat klets je nou!’ riep Michelle verontwaardigd. Ze keek alsof ze zó Mika’s ogen uit zou willen krabben.

Friedrich Fink probeerde te bemiddelen. ‘Ik begrijp wel dat je een reden zoekt voor wat er is gebeurd,’ zei hij tegen Mika. ‘Maar Stormwind is een moeilijk paard. Het verbaast mij niets…’

‘Dat is hij helemaal niet!’ riep Mika kwaad. Ze keek Michelle met fonkelende ogen van woede aan. ‘En Sam had wel dood kunnen zijn!’

‘Mika!’ zei Maria Kaltenbach streng. ‘Heb je ook maar enig bewijs voor die beschuldiging?’

Mika zocht naar woorden. Ze kon niets bedenken en keek hulpzoekend om zich heen.

‘Ik… nee…’ stamelde ze ten slotte hulpeloos. ‘Sam heeft het geroken.’

‘Zit je soms nog onder de medicijnen?’ snauwde Michelle.

De stemming keerde zich nu duidelijk tegen Mika. Zelfs de paardenmeisjes keken haar misprijzend aan. Ook Friedrich Fink verloor zijn geduld.

‘Dan gaan wij verder, als niemand nog iets over deze kwestie te zeggen heeft,’ zei hij nijdig.

Mika liet terneergeslagen haar hoofd zakken. Maar toen klonk er plotseling een zachte maar kordate stem.

‘Ja, ik!’

Alle blikken richtten zich op Tinka, die daar wel even van schrok. Maar toen stak ze een paar witte bandages en een lege, knalrode tube omhoog. Alle kleur trok weg uit Michelles gezicht.

‘Als ik dát had geweten had ik jou die zalf nooit gegeven!’ riep Tinka boos naar Michelle. Die probeerde de bandages uit Tinka’s handen te trekken, maar Tinka wist haar handig te ontwijken.

‘Jij kleine verrader!’ riep Michelle. ‘Geef… hier!’ Maar ze greep er weer naast. ‘Het was jouw idee!’

‘Michelle, hou daar mee op!’ riep Mika’s oma ferm. ‘En ik wil dat jij hier onmiddellijk vertrekt!’

‘Prima!’ riep Michelle kwaad. ‘Ik heb het hier nooit iets gevonden! Dit tweederangs ponykamp.’

Ze wilde met opgeheven hoofd wegstappen, maar Friedrich Fink greep haar bij haar jasje.

‘Wacht even. Jij blijft hier,’ zei hij.

Michelle wrong zich uit haar rode kaderjasje en wierp het Friedrich Fink voor de voeten.

‘Dit krijgt nog een staartje, dame!’ zei hij.

Michelle keek hem met een boosaardig vertrokken gezicht aan.

‘Je doet je best maar opa!’

Toen holde ze weg. Daarbij kwam ze bijna onder een auto, die het erf op kwam gereden en met gierende remmen stopte. Maar Mika sloeg er geen acht op. Voor iemand haar kon tegenhouden rende ze Sam en haar ouders, die uit de auto kwamen en haar verbluft nakeken, voorbij richting stal.

‘Mika! Wacht!’ riep haar oma.

Maar Mika hoorde haar al niet meer. Ze wilde alleen maar naar Stormwind. Dolgelukkig holde ze de stalgang door. Maar toen hield ze haar passen in. Want de deur van de box stond wagenwijd open. Ontzet keek ze naar binnen. De box was leeg en kaal geveegd. Ze begreep het. Met een kreet van vertwijfeling zonk ze op haar knieën en begroef haar gezicht in haar handen.

Haar oma kwam ook de box binnen. Toen ze Mika zo zag zitten brak haar hart. Het speet haar zo! Ze zou er alles voor hebben gegeven om haar beslissing ongedaan te maken. Ze kon geen woord uitbrengen.

Maar Mika zou het toch niet hebben begrepen. Mika begreep op dit moment niets meer van de wereld.

Ze snikte het uit en hief haar hoofd op. Door haar tranen heen zag ze het gezicht van haar oma. Toen liet ze zich languit op de koude vloer vallen en huilde. Ze huilde alsof ze nooit meer zou ophouden.
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Met roodomrande ogen zat Mika op de achterbank en keek apathisch in het niets. Als door een laag watten hoorde ze de stemmen van haar ouders, die afscheid namen van haar oma.

‘Laat Mika snel terugkomen. Ze is een groot talent… ze zou meteen in het kader…’ begon ze.

‘Mama…’ zei Mika’s moeder licht verwijtend. De twee vrouwen keken elkaar aan. Mika’s oma verstomde. Toen glimlachte ze. ‘Sorry. Sorry.’

En toen, na een korte aarzeling, nam Elisabeth eindelijk haar moeder in haar armen.

‘Het spijt me zo,’ fluisterde die, met tranen in haar ogen. ‘Je moet je niet schuldig voelen,’ fluisterde Elisabeth geroerd.

‘Ik bedoel niet alleen Mika.’

‘Ik weet het,’ zei Elisabeth.

Mika’s vader kwam erbij. Hij droeg Mika’s tas en de zware rugzak.

‘Oef. De volgende keer laten we de vakliteratuur thuis.’

Oma keek hem aan. ‘Ik moet je bedanken, Philip,’ zei ze.

‘Bedanken? Mij? Waarvoor?’

‘Het was toch jouw idee om mij te bellen?’

Philip antwoordde niet, hij glimlachte alleen maar. Toen omarmde hij haar hartelijk. ‘Tot de volgende keer,’ zei hij. Mika’s ouders stapten in de auto. Maria Kaltenbachs ogen zochten die van Mika, maar Mika keek haar niet aan. Terwijl Philip de motor startte, kwam Sam aangerend. Hij klopte op de autoruit aan Mika’s kant.

‘Hé, ga je zomaar weg zonder je stalknecht gedag te zeggen?’ riep hij zogenaamd vrolijk.

Mika liet het raam zakken. ‘Hé,’ zei ze zachtjes.

Een ogenblik keken Sam en Mika elkaar aan. Ze voelden elkaars droefheid.

‘Dank je voor alles,’ stootte Mika uit.

‘Kom terug hè?’ zei Sam zo opgewekt mogelijk. ‘Ik heb altijd een mestvork voor je klaarstaan.’

Hij lachte moeizaam. En ook Mika probeerde het.

Op dat moment gaf Mika’s vader gas en ze reden weg.

Ze verlieten het landgoed en reden het Schutterspad af, voorbij de wei en het zonnige graanveld. Het huisje van Sams opa kwam in zicht en verdween weer. Toen ging het over de smalle landweg de heuvel op, waarachter uit het niets plotseling een lange file opdook. De auto’s stonden bumper aan bumper, een eindeloze blikken ketting in de trillende lucht. Zo te zien stonden de auto’s al lang stil, sommige mensen waren uitgestapt. Ook Mika’s vader schakelde geërgerd de motor uit.

‘Er is zeker weer een tractor omgekiept. Uitgerekend nu,’ zei hij.

Mika bleef lusteloos op de achterbank hangen.

Haar moeder zocht naar troostende woorden. ‘Niet zo treurig, Muis,’ Je weet toch, in de wereld gaat niets verloren. Alleen de vorm verandert. Misschien is hij ergens daarboven en waakt over je.’

Mika keek haar moeder met lege ogen aan, de woorden drongen niet echt tot haar door. Want heel even dacht ze in de verte een klepperend paard te horen. Of was het alleen maar het kloppen in haar hoofd? En toen… het was alsof ze droomde…

Ze hield haar adem in. Ze probeerde het droombeeld terug te halen.

‘Stop. Stoppen!’ riep ze toen.

‘Mika, we staan al stil,’ zei haar vader.

Maar Mika was al uit de auto gesprongen. Haar ouders keken haar verbluft na.

‘Misschien heeft ze hoge nood?’ bedacht haar moeder terwijl Mika de heuvel weer afrende. Toen ze het huisje van Sams opa had bereikt, bleef ze staan. Geheel buiten adem keek ze de grote wei over tot aan de bosrand. Er was niets te zien. En er was niets te horen, op het vredig gezoem van de insecten na. Teleurgesteld slaakte Mika een diepe zucht.

Dan maar weer terug naar de auto… Met hangende schouders draaide ze zich om. Eén ogenblik had ze geloofd… Plotseling stak de wind op. Hij blies hard door de toppen van de bomen en over de wei. Hij kwam uit het oosten. In de verte klonk een vertrouwd gehinnik. En toen zag ze hem! Hij kwam uit de schaduw van het bos en galoppeerde door de wei naar haar toe, met een touw bungelend om zijn nek. Dus toch!

Er waren geen woorden voor de vreugde die Mika overviel. ‘Stormwind!’ riep ze. Toen begon ze te rennen, dwars door de wei. Naar hem… naar haar paard.

Stormwind hinnikte gelukkig en draafde Mika tegemoet, sneller en sneller en sneller. Ze troffen elkaar precies in het midden van de wei en Mika viel Stormwind om de hals die heel stil stond en zijn hoofd naar Mika toe boog. Lang stonden ze daar in zwijgende tweespraak.

Op dat moment kwam Sams opa naar buiten. Toen hij Mika en Stormwind in het warme zonlicht bij elkaar zag staan, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.

Stormwind stootte zachtjes tegen Mika’s schouder.

‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen?’ vroeg ze.

Slechts een kilometer verderop stond een politiewagen met zwaailicht aan de rand van de straat bij een omgekiepte pikzwarte paardenwagen die de straat blokkeerde en blijkbaar de oorzaak van de file was. De laadklep was open en vertoonde duidelijk afdrukken van de hoeven, die hem hadden opengebroken. Nieuwsgierige kijkers stonden er omheen, een agent schudde ongelovig zijn hoofd.

Maar daar kregen noch Mika noch Mika’s ouders iets van mee. Philip en Elisabeth waren uit de auto gestapt en wachtten nog altijd in de berm van de weg.

‘Die zwakke blaas heeft ze van jou,’ zei Mika’s vader.

Mika’s moeder wilde dat hevig ontkennen, toen ze iets zag wat haar alle woorden benam: er daalde een meisje op een paard de zacht glooiende heuvel af. Ze vloog als het ware over de wei. Mika’s moeder kreeg een vermoeden. Ze probeerde iets te zeggen maar haar stem begaf het. In plaats daarvan trok ze haar man hard aan zijn arm. ‘Wat heb je ineens,’ riep hij verontwaardigd. Maar toen zag hij de hengst ook. En zijn dochter, die zich dicht tegen de rug van het ongezadelde paard vlijde. Ze kwamen steeds dichterbij maar matigden hun tempo niet. Met een geweldige sprong vlogen ze over de auto heen. Philips mond zakte open, Mika’s moeder was niet minder verbaasd.

‘Van wie zou ze dat toch hebben,’ zei ze trots en ontroerd.

Met denderende hoeven landde Stormwind weer op de grond en zonder te stoppen ging het verder. En het zou ook nooit meer ophouden. Mika wist dat Stormwind en zij van nu af aan onafscheidelijk waren. Ze vlogen de akkers en Landgoed Kaltenbach voorbij, en ook langs Tinka en Archibald en een hele groep verbaasde paardenmeisjes. Ze vlogen op een hoog hek af, maar ook dat kon hen niet tegenhouden.

In één sprong ging ze erover, boven haar slechts het eindeloos blauw van de hemel. Het was een onbekend gevoel van mateloos geluk…
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Drie maanden later zaten zeven mensen op de volgepakte tribune van een paardenstadion.

Een ruiter had zojuist het parcours afgelegd en haar resultaten werden omgeroepen: ‘… een goede tijd van 3 minuten en 14 seconden, met 4 strafpunten voor Nadine Siber op Deugniet.’

Sam en zijn opa zaten naast Mika’s oma. Naast haar zaten Mika’s ouders en Fanny en helemaal aan de buitenkant Friedrich Fink.

‘De volgende, met nummer 88, van Manege Kaltenbach met een wildcard, Mika Schwarz op Stormwind,’ klonk uit de luidspreker.

Fanny sprong op en wees opgewonden naar het parcours. ‘Daar is ze!’ riep ze.

Allen rekten hun hals. Geroezemoes ging op in het stadion. Philip en Elisabeth straalden van trots toen ze hun dochter zagen.

Mika zag er prachtig uit – in haar eigen stijl. Ze droeg geen officiële ruiterkleding. Ze droeg een spijkerbroek met een wijde, witte blouse en knalrode sneakers.

‘Oh nee,’ kreunde haar oma.

‘Zo wordt ze gediskwalificeerd,’ zei Friedrich Fink bezorgd.

‘Jullie hadden toch zeker niet verwacht dat ze met dat hele circus hier mee zou doen?’ vroeg Sams opa.

‘Hèhè, zo hebben jullie in elk geval weer iets te bekvechten,’ zei Sam grinnikend.

‘Is toch knap zonder zadel en trens, ze durft tenminste,’ riep Mika’s moeder uit. Ze was juist heel erg trots op haar dochter.

‘Fysiek gezien een uitdaging,’ viel Philip zijn vrouw bij. ‘Alleen al vanwege de aerodynamiek.’

Friedrich Fink schudde geërgerd zijn hoofd. Mika’s oma slikte. Maar toen haalde ze haar schouders op en keek Elisabeth liefdevol aan. Elisabeth glimlachte gelukkig en kneep zachtjes in de hand van haar moeder.

Op dat moment luidde de startbel. Het werd stil in het overvolle stadion… Mika reed met Stormwind naar de start. Alle ogen waren op haar gericht. Maar ze bracht niet de traditionele stijve ruitergroet, in plaats daarvan zwaaide ze uitbundig naar haar familie.

Langzaam galoppeerde Mika aan, toen ging het sneller en sneller. Voor de eerste hindernis zette Stormwind af om te gaan springen… en toen vlogen ze.


Leestip: Paardenboeken van Nele Neuhaus Charlottes droompaard
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Als Charlotte hoort dat de manege haar lievelingspaard heeft verkocht, is ze ontroostbaar. Zelfs de aanstaande vakantie in Frankrijk kan haar niet opvrolijken.

Tot haar grote verrassing is er op het Franse vakantie-eiland ook een manege. Charlotte gaat er elke dag naartoe om te helpen met de verzorging van de paarden. En zo maakt ze ook kennis met Won Da Pie, het mooiste paard van de stal, maar zo gevoelig dat niemand hem goed kan benaderen. Toch voelt Charlotte meteen: dit is haar droompaard. Zal het haar lukken zijn vertrouwen te winnen en samen met hem het gevaarlijkste avontuur van haar leven te doorstaan?

ISBN 9789025112639


Charlottes droompaard, gevaar op de manege
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Over een paar dagen wordt Charlottes droompaard afgeleverd bij de manege. Charlotte kan bijna niet wachten om haar vriendinnen te laten kennismaken met Won da Pie. Maar tot haar grote teleurstelling loopt alles heel anders. Het lijkt er op dat niet iedereen even blij is met de komst van het nieuwe paard.

ISBN 9789025112820


Charlottes droompaard, een onverwachte bezoeker
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De nieuwe rij-instructeur is super, vinden Charlotte en haar vriendin Doro, maar waarom moest hij nu zo nodig die arrogante Katie meebrengen! Charlottes voorpret over het bezoek van haar vakantievriend Thierry wordt overschaduwd door Katies hatelijke opmerkingen over haar droompaard Won Da Pie. Maar veel erger is het bericht dat het voortbestaan van de manege in gevaar is, omdat de gemeente andere plannen heeft met het stuk grond. Charlotte en haar vrienden laten het er niet bij zitten en vechten voor het behoud van hun manege. En daarbij krijgen ze zomaar hulp uit onverwachte hoek…

ISBN 9789025113056


Charlottes droompaard, eerste wedstrijd, eerste liefde
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Charlotte is dolgelukkig want ze mag met haar droompaard Won Da Pie voor het eerst meedoen aan een belangrijke springwedstrijd. En er is meer dat haar hart sneller doet kloppen: Stefan, die duidelijk laat merken dat hij haar wel ziet zitten. Maar als ze heftige ruzie krijgt met haar vriendin Doro, tuimelt Charlotte in een klap van haar roze wolk... Zal het nog goedkomen en kunnen ze elkaar nog vertrouwen?

ISBN 9789025113377


Charlottes droompaard, vrienden voor altijd?
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Als Charlotte hoort dat haar vroegere vriendin Doro mee gaat op vakantie naar Frankrijk, is ze verre van enthousiast. Ze hebben elkaar immers al maanden niet meer gesproken. Maar de betoverende omgeving van het Franse eiland en de sprookjesachtige strandritten doen wonderen - mooier kan een vakantie toch niet zijn! Maar dan gebeurt er iets waardoor de oude ruzie weer oplaait. Is de vriendschap nog te redden?

ISBN 9789025113698


Elena, een leven voor paarden Tegen alle hindernissen
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Paarden zijn Elena’s wereld. En de rijstal van haar ouders is haar leven. Vol liefde zorgt ze voor haar paard Fritzi, die als veulen zwaar gewond is geraakt en door haar ouders is afgeschreven. Met haar beste vriendin Melike en Tim traint ze hem op een geheime plek ergens in het bos. Tim, die haar hart sneller doet kloppen, maar uitgerekend de enige jongen is met wie ze nooit samen zal mogen zijn...

ISBN 9789025113698

De beslissende zomer
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Het valt Elena niet mee om haar liefde voor Tim geheim te houden. En dan werpt ook nog een afschuwelijke gebeurtenis een schaduw over alles. Uitgerekend Fritzi, het lievelingspaard van Elena, verdwijnt in de nacht. Elena en Tim proberen uit te zoeken wat er is gebeurd, maar doen een gevaarlijke ontdekking. Ineens staan ze voor de keuze wat er sterker is: hun liefde of de oude haat?

ISBN 9789025113520
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